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KRANJČANKA (ISSN 1408-7103) je me seč na pri lo ga Go renj ske ga gla sa / Izdajatelj: Go renj ski glas, d. o. o., Kranj / Od go vor na 
ured ni ca: Ma ri ja Volč jak / Ured ni ca: Ana Šubic / Ko mer ci a list:  Ja n Čim žar, T: 041/704 857 / Oblikovanje in tehnično urejanje: Matjaž 
Švab /  Pri pra va za tisk: Go renj ski glas, d. o. o., Kranj  / Tisk: Tiskarsko središče d. o. o. / Raz nos: Poš ta Slo ve ni je, PE Kranj / Ured-
ni štvo, na roč ni ne, oglas no tr že nje: Nazorjeva ulica 1, 4000 Kranj, te le fon: 04/201 42 00, e-pošta: info@g-glas.si / Mali ogla si:  
te le fon 04/201 42 47 / De lo vni čas: Ponedeljek, torek, četrtek in petek od 8. do 15. ure, sreda od 8. do 16. ure, ne de lje in praz ni ki  
za pr to. / KRANJ ČAN KA je pri lo ga 48. šte vil ke Go renj ske ga gla sa, 16. junija 2023, izšla je v na kla di 35.000 iz vo dov, priložena je 
Gorenjskemu glasu, prejela so jo vsa gospodinjstva v kranjski občini.

Vlasta Mažgon 
Foto: Tina Dokl
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Nace Jordan / Foto: Tina Dokl

Bogatejši za posebno izkušnjo
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Z Nacetom Jordanom, basistom skupine Joker Out, smo se pogovarjali kakšen 
teden po nastopu na Evroviziji v Liverpoolu, nekaj dni po nastopu v Zagrebu ter 
tik pred odhodom na nastop v Dublin, kjer so prvi koncert razprodali v dvajset 
minutah ... Na odru so delali družbo irskim izvajalcem.

O tem, da je fant, ki sicer prihaja 
z Mlake, polno zaseden, govo-
ri tudi podatek, da se je marca 

letos preselil v novo stanovanje – se-
daj namreč že nekaj časa živi v Lju-
bljani – a v njem je do časa po izboru 
za pesem Evrovizije preživel komaj 
slabih 14 dni. V Kranj se vrača vsaj 
dvakrat tedensko, da obišče mamo 
in ostaja zvest sam sebi: pred časom 
se je namreč odločil za osebnega tre-
nerja, tako da sedaj v Kranj hodi tudi 
na treninge.

V stik z glasbo je Nace Jordan 
prišel v osnovni šoli. Najprej je igral 
kitaro, ki pa jo je kmalu zamenjal za 
bas kitaro. »Približno v petem razre-
du osnovne šole sem se začel zani-
mati za inštrumente in s sošolcem 
sva se odločila, da bova ustanovila 
glasbeno skupino. On si je takrat ku-
pil bobne, jaz električno kitaro. Po-
tem sva hitro videla, da ni basistov. 
Tako sem kitaro prodal in si kupil 
bas kitaro,« pojasni. Formalne glas-
bene izobrazbe nima, pravi pa, da je 
imel to srečo, da kamorkoli se je v 

življenju postavil, se je vedno našel 
kakšen dober mentor, ki ga je znal 
usmeriti.

ͰͰ Koliko časa je obstala omenjena 
osnovnošolska skupina?

V tistih časih je bila to znana 
kranjska zasedba Success. Smo kar 
veliko nastopali. Zanimiv je poda-
tek, da vsi takratni člani danes živi-

mo od glasbe. To so recimo kitarist 
Nejc Ušlakar, Tajda Jovanović – rav-
no tako z Mlake – ki je vrhunska 
klasična pevka in je svoj čas pela 
v znameniti milanski Scali; če se 
ne motim, zdaj uči klasično petje v 
Dubaju … Pač smo si ustvarili neko 
okolje in ostali v glasbi. Bobnar in 
klaviaturist, Aljaž Bernik in Miha 
Petrovič, imata pa recimo izjemno 
uspešno poročno glasbeno skupino 
Pop Deluxe.

ͰͰ Kaj je sledilo po osnovni šoli?
Vpisal sem se na takratno Iskro, 

smer mehatronika, vendar sem tik 
pred maturo začel delati – pravza-
prav igrati na križarki. Po nekem 
naključju sem se namreč znašel na 
enem »jam session open mind« v 
Kranju, kjer je kranjski bobnar Rok 
Rozman iskal nekoga, ki bi šel z njim 
na ladjo. Navdušil se je nad menoj, 
šel sem na avdicijo in seveda doma 
niso bili najbolj srečni, ko sem jih 
postavil pred dejstvo, da bom matu-
ro opravljal naslednje leto. Star sem 
bil ravno 18 let.«

ͰͰ To je bila križarka?
Da. Potovali smo po Baltiku. 

Spomnim se, da smo začeli v Nem-
čiji, v nekem pristanišču severno od 
Hamburga, nadaljevali proti Gdan-
sku, Sankt Peterburgu in naprej do 
skandinavskih dežel.

ͰͰ To je bilo verjetno edinkrat, da ste 
bil na tovrstni, turistični križarki?

Res me je že veliko ljudi vprašalo, 
ali bi šel kdaj na dopust na križarko. 
Verjetno ne. Bi pa šel še enkrat pog-
ledat prav to, na kateri sem igral.

ͰͰ Ko ste se vrnili v Slovenijo, ste 
potem maturirali?

Nisem in še danes mi je mal-
ce žal. Ko sem se vrnil z ladje, sem 
začel delati s pevko Katarino Malo. 
V tem času sta me tudi pod okri-

lje vzela dva primorska glasbenika 
– to je tisto, kar sem omenil: nekje 
sem se znašel in potem se je poja-
vil še nek mentor … Od njiju sem se 
naučil ogromno. To sta bila David 
Morgan in Denis Beganović - Kiki. 
Prvi je vrhunski džezovski bobnar 
z Obale, ogromno stvari organizira, 
drugače pa igra tudi z Avtomobili, 
mislim, da je v nekem obdobju igral 
celo s Plestenjakom. Medtem ko je 
Kiki multiinstrumentalist. Izjemen 
talent. Sodeloval je s Kanzyanijem 
ter drugimi znanimi didžeji ter glas-
beniki iz tujine. Ogromno glasbe je 
naredil, vodil je tudi obalni Big Band. 
To je bilo zame res lepo obdobje. Tak-
rat sem se za krajše obdobje celo 
preselil na Obalo.

ͰͰ Zakaj ravno glasba, zakaj ne na 
primer nogomet?

Nogomet zagotovo ne. (smeh) To 
je šport, za katerega sem najmanj 
talentiran oziroma vsi športi z žogo 
sodijo v ta kontekst – lahko je to na-
mizni tenis ali nogomet; in ne glede 

Alenka Brun

V stik z glasbo je prišel v 
osnovni šoli. Nekje v petem 
razredu osnovne šole sta s 
sošolcem že razmišljala o 
tem, da bi ustanovila svojo 
glasbeno skupino. Najprej 
je igral kitaro, ki jo je kmalu 
zamenjal za bas kitaro. 
Formalne glasbene izobrazbe 
nima, pravi pa, da je imel 
to srečo, da kjerkoli se je v 
življenju znašel, se je vedno 
našel kak dober mentor, ki ga 
je znal usmeriti.

Bogatejši za posebno izkušnjo
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na to, da se pišem Jordan, sem naj-
slabši košarkar na svetu  ... (smeh) 
Ravno pred dvema dnevoma sem 
srečal učiteljico iz prvega razre-
da in seveda je beseda nanesla na 
glasbo in Evrovizijo. Mi je rekla, da 
je že takrat vedela, da šola ni zame, 
da bom pa zagotovo v življenju de-
lal kaj kreativnega. Obudila sva 
spomin na to, kako mi je bilo v šoli 
dolgčas in sem raje pod mizo risal, 
kot poslušal, čeprav nisem bil slab 
učenec.

ͰͰ Član skupine Joker Out pa niste 
dolgo.

Od lani. Prvotni basist Martin 
Jurkovič je v nekem trenutku začu-
til, da glasba ni njegova glavna pot. 
Je tudi izjemno nadarjen programer 
in se tudi šola v tej smeri. Želi štu-
dirati v tujini in se je pač odločil, da 
to poglavje zaključi. Sicer sem pevca 
skupine, Bojana, poznal že od prej iz 
nekih skupnih družb, fantje pa so 
iskali nekoga, ki bo približno njiho-

vih let, profesionalec, dober v tem, 
kar počne, in so se spomnili name. 
Pa tudi Martin je bil za to, da pridem 
v skupino namesto njega.

ͰͰ Pa ste si predstavljali, da se bo pot 
zasedbe nadaljevala tako, kot se je?

Od začetka sem šel v skupino z 
rezervo. Predlagal sem celo testno 
obdobje. Naučil sem se, da mora biti 
med člani neka kemija. In če se med 
seboj ne bi razumeli tako, kot se, ne 
bi nastopili na evrovizijskem odru. 
Bi se prej skregali.

ͰͰ Veliko časa preživite skupaj?
Najprej so bili predstavitveni 

koncerti za Evrovizijo, sedaj je pred 
vrati poletna koncertna turneja po 
Sloveniji. Imamo pa kar malo teža-
ve, ker nas veliko za nastope kličejo 
tudi iz tujine. To je logistično težko 
izvedljivo, zato iščemo rešitev, kako 
nekaj koncertov povezati s turnejo. 
Po nastopu na Evroviziji se nam je 
res začelo dogajati, v tujini so nas 
prepoznali.

Nagajivosti mu ne manjka ... 
/ Foto: Tina Dokl

Imeli smo to srečo, da smo 
se na Evroviziji povezali 
praktično z vsemi izvajalci. 
Bili smo vedno dobre volje, 
kar se je videlo in čutilo tako 
na nastopih kot v intervjujih, 
med izjavami. Domov smo 
se vrnili bogatejši za res 
posebno izkušnjo.
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ͰͰ Je bil to vaš prvi izbor za pesem 
Evrovizije?

Da. Sem bil pa že večkrat na Emi.
ͰͰ Je bilo tako, kot ste si predstav-

ljali?
Celo bolje. Lahko rečem, da so 

nam vsi, ki so tovrstno izkušnjo že 
doživeli, govorili, da bo res naporno: 
dela bo ogromno, pričakujemo pa naj 
tudi nore zabave. A je bilo na koncu 
bistveno manj naporno, kot smo pri-
čakovali. Namreč, že pred tem smo 
imeli tako naporen urnik, da je bila 
sama Evrovizija potem za nas sko-
rajda lažja. V Areni smo bili praktič-
no pet dni, preostalo je bilo druženje, 
intervjuji in druge obveznosti. Nače-
loma imamo to radi.

ͰͰ Videlo se je, da so vas dobro spre-
jeli.

Imeli smo to srečo, da smo se po-
vezali praktično z vsemi izvajalci. 
Bili smo vedno dobre volje, kar se je 
videlo in čutilo tako na nastopih kot 
v intervjujih, med izjavami. Domov 
smo se vrnili res bogatejši za posebno 
izkušnjo. Mi je bilo pa izjemno lepo, 
kako so nas tudi doma ljudje podpira-
li. Po prvem polfinalu smo dobili neke 
posnetke, kako so nas spremljali, in 
smo se samo čudili … Za Bežigradom, 
recimo, so si prvo polfinalno oddajo 
ogledali organizirano. Energija je bila 
nora, kot na kakšni tekmi.

ͰͰ Kaj pa Liverpool? Je bilo kaj časa 
za »zganjati turizem«?

Med Evrovizijo niti ne. Mi smo 
bili v Liverpoolu že prej, ker smo sne-
mali videospot. Mislim, da je bilo to 
po Barceloni, in takrat smo ogromno 
hodili po mestu. Tistim, ki imajo radi 
Beatlese, je Liverpool sploh super.

ͰͰ Kako pa je sploh prišlo do tega, da 
ste šli na Evrovizijo?

Ko sem prišel v skupino, smo se 
s fanti takoj začeli pogovarjati, ali bi 
šli na letošnjo Emo. Odločili smo se, 
da gremo. Vedeli smo, da bi bili za-
gotovo med favoriti, ker imamo res 
veliko in izjemno zvesto občinstvo. 
No, potem Eme ni bilo. Strokovna 
komisija se je namreč odločila, da 

bo izbrala sama, in sicer med petimi, 
ki so imeli največ popevk tedna v 
tistem letu. In mislim, da smo se na 
koncu prijavili le dvoji. Eme ni bilo, v 
Liverpool pa so poslali nas.

ͰͰ Večinoma v pesmih uporabljate 
slovenščino.

Seveda. Imamo sicer nekaj pe-
smi v angleščini, a v večini pojemo 
slovensko. Smo se pogovarjali, kako 
bi delali naprej, in se strinjali, da se 
z jezikom ne bomo obremenjevali. 
Ponosni smo na slovenščino. Res je 
nekaj najlepšega, ko vidiš odraslega 
Perujca ali petletno Španko, ki zapo-
jeta našo pesem v slovenščini. V ta-
kem trenutku razumeš športnike in 
si ponosen, da si Slovenec.

ͰͰ Kako je na ulici? Vas ljudje pre-
poznajo? Velikokrat slišite: to je pa 
basist skupine Joker Out?

Da, kar. Največkrat gre za ljudi, ki 
ti rečejo kaj lepega, želijo selfi. Seveda 

obstajajo tudi občudovalke, ki mi lepi-
jo žvečilne po avtomobilu ali puščajo 
sporočila … Prepoznavnost ima tako 
dobro kot slabo plat. Včasih zahteva 
od tebe tudi triurno fotografiranje – 
vendar če nekaj delaš z veseljem, ti 
tudi to ne predstavlja večje težave.

ͰͰ Menite, da je dejansko to, da se v 
skupini med seboj dobro razumete, 
tisto, kar »vleče« tudi pri občinstvu?

Energija med nami je zagotovo 
nekaj, kar je nalezljivo. Ne vem sicer, 
ali je to tisto, zaradi česar nas ima 
občinstvo res rado, vendar je to ne-
kaj, kar tudi tistega, ki je slabe volje, 
spravi v dobro voljo.

... pozitivne energije ima več kot dovolj. / Foto: Tina Dokl

Župančičeva 2, 4000 Kranj, tel.: 04 233 05 89

PRODAJA IN SERVIS
 POPRAVILA STARINSKIH UR

URAR STVO  
GERINGER De

ja
n 

Ge
rin

ge
r s

.p
.



8 AktuAlno  

Priznanja za prostovoljstvo
Kranjčanka Andreja Sušnik je 
prejela priznanje za izjemno podporo 
prostovoljcem. Priznanji tudi Mestni 
občini Kranj in Osnovni šoli Orehek.

Slovenska filantropija je konec maja ob 24. Nacio-
nalnem tednu prostovoljstva razglasila prejemnike 
priznanj za prostovoljstvo. Podelili so priznanja naj 

mentorjem prostovoljcev, naj prostovoljcem, zaposlenim 
v javni upravi, za naj projekte medgeneracijskega pro-
stovoljstva, za najboljše prostovoljske zgodbe, razglasili 
pa so tudi junake našega časa in prostovoljstvu prijazne 
občine. Priznanja so šla tudi v Kranj: mentorici prosto-
voljcev Andreji Sušnik, Osnovni šoli (OŠ) Orehek, ki je po-
trdila prostovoljski naziv junaki našega časa, in Mestni 
občini Kranj, ki ostaja prostovoljstvu prijazna občina.

Mentorica že več kot dvajset let
Kranjčanka Andreja Sušnik je prejela posebno priznanje 

za izjemno podporo prostovoljcem, ki delajo z otroki in mla-
dimi z izkušnjo nasilja v okviru Društva za nenasilno ko-
munikacijo s sedežem v Ljubljani. Sušnikova že več kot 20 
let deluje kot mentorica prostovoljcem omenjenega društva; 
lani jih je pod njenim mentorstvom delovalo 48, opravili pa 
so 7920 prostovoljskih ur. Osebno pozna tako otroke kot tudi 
prostovoljce in vedno pomaga pri iskanju rešitev za nove 
izzive, poleg tega prostovoljce usposablja za delo, jim nudi 
podporo in strokovno pomoč. »Pri našem delu z otroki, ki so 
žrtve nasilja, pride tudi do zelo čustvenih in stresnih situacij 
za nas, prostovoljce. Vendar se vedno zavedamo, da lahko 
Andreji zaupamo, da bo z nami delila svoje izkušnje, nas 
bodrila in nam s svojim znanjem odpirala nova obzorja,« je 
zapisala prostovoljka Miša Mirjana Grom.

Prostovoljstvu prijazna občina
Mestna občina Kranj je bila znova med prostovoljstvu 

prijaznimi občinami. Naziv si je prislužilo 46 občin. Kot je 
bilo navedeno v utemeljitvi, si ga je kranjska občina pri-
služila za vključitev prostovoljskega dela v svoje strategije, 
podporo številnim in raznolikim prostovoljskim organi-
zacijam, pomoč in podporo pri promociji prostovoljskih 
programov ter sodelovanje župana in mestne uprave na 
lokalnih in nacionalnih prostovoljskih akcijah. Omenili so 
tudi zgledno pripravo javnih razpisov, ki med nevladnimi 
organizacijami spodbujajo prostovoljstvo in upoštevajo 
prostovoljsko delo kot lastni vložek prostovoljskih orga-
nizacij, sofinanciranje dela mentorjev v javnih zavodih, 
javne zahvale župana prostovoljcem ob različnih prilo-
žnostih in vizijo razvoja solidarne skupnosti, kjer prosto-
voljstvo zavzema pomembno mesto.

Ana Šubic

Andreja Sušnik je mentorica prostovoljcem Društva za nenasilno 
komunikacijo s sedežem v Ljubljani.
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Junaki našega časa
Z namenom razvoja in promoci-

je prostovoljstva otrok in mladih v 
osnovnih in srednjih šolah ter dija-
ških domovih je v tem šolskem letu 

že devetič potekal natečaj Junaki 
našega časa. Med 35 prejemniki je 
bila tudi OŠ Orehek, kjer so ta naziv 
prejeli že večkrat, koordinatorica ak-
tivnosti pa je Marjeta Vene. Na šoli 
deluje prostovoljski projekt Z roko v 
roki, v sklopu katerega so potekale 

raznolike akcije, ustvarjalne delav-
nice, izmenjevalnice, praznovanja 
mednarodnih dni in zbiralne akcije. 
S tem naslavljajo razvijanje solidar-
nosti, povezovali so se z lokalnim 
okoljem in drugimi osnovnimi šo-
lami.

Sodobna tehnologija omogoča na videz neskončen nabor možnosti, 
da si olajšamo in prilagodimo vsakodnevna opravila. S tem prihrani-
mo čas, energijo ali pa le z užitkom opazujemo napredek tehnologije. 
Robotika je primer takega razvijajočega se področja in robotske roke 
se vedno pogosteje uporabljajo tako v industriji kot v naših domovih.
Ena izmed vsakodnevnih navad mnogih ljudi je pitje kave. Jutranja 
kava nas osveži in prebudi, a ko nam jo postreže robotska roka, se pre-
budi tudi naša radovednost. Na Srednji tehniški šoli v Kranju sta bila 
dva dijaka dovolj radovedna, da sta v sodelovanju s podjetjem LTH 
Castings pripravila robotsko roko, da postreže kavo po željah strank.
Robotsko roko ali robota, ki se premika in vrti po več oseh, na sploš-
no lahko uporabljamo za premikanje, dviganje in obračanje ter pred-
stavlja nadomestek človeške roke. Tako lahko zelo natančno in hitro 
opravlja različne operacije, hkrati pa se zmanjša možnost za napake 
in poškodbe. Dijaka Srednje tehniške šole sta tako svoje znanje in do-
mišljijo »prelila« v skodelico kave – nalivala jo je robotska roka, ki sta 
jo upravljala tako, da je vzela in natančno pristavi-
la lonček, izbrala želeno vrsto kavnega napitka in 
nato z njim postregla stranki.
Dijaka sta vse potrebno znanje o robotski roki 
pridobila v šoli, saj šola stremi k učenju najnovej-
ših postopkov tudi v praksi in spodbuja ustvar-
jalnost in samoiniciativnost dijakov. Napravo za 
projekt je prijazno posodilo podjetje LTH Castin-
gs, s katerim šola redno sodeluje, nato pa sta se 
dijaka s pomočjo mojstra v nekaj urah spoznala z 
robotom in prenesla šolsko znanje v prakso.
Nad končnim izdelkom pa so bili navdušeni 
prav vsi. Tako sodobno postreženo kavo so na-

mreč lahko pokusili tudi obiskovalci informativnega dne na Sred-
nji tehniški šoli. Bodoči dijaki in njihovi starši so z zanimanjem 
opazovali, kako se robot premika in z natančnostjo ravna z lonč-
kom, nato pa z užitkom popili topel napitek.
Robotsko roko bi lahko uporabljali v barih in restavracijah in ne le 
za strežbo kave – tudi za strežbo hrane, pomoč strankam, lahko 
celo za pripravo določenih jedi, seveda pa se uporaba ne konča 
pri prehranski industriji. Tudi pri strežbi kave obstaja še veliko 
možnosti za izboljšanje – če bi robotsko roko neposredno pove-
zali s kavnim avtomatom, bi lahko prilagodili gibanje robota gle-
de na vrsto kave, ki bi se kuhala (npr. espresso, kapučino) in tako 
pospešili proces.
Napredek in možnosti tako trkajo na vrata, do takrat pa si lahko 
kavo izpod roke robota privoščijo obiskovalci informativnega dne 
na Srednji tehniški šoli v Kranju, ki poteka vsako leto in navdušuje 
tudi z mnogimi drugimi izvirnimi projekti dijakov.

SKODELICA KAVE IZPOD ROKE ROBOTA
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V imenu Mestne občine Kranj je priznanje 
prevzela podžupanja Manja Zorko. / Foto: 
arhiv Mok

Prostovoljci OŠ Orehek z mentorico Marjeto Vene / Foto: Slovenska filantropija
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Na podlagi 112., 119. in 123. člena Zakona o urejanju prostora (ZUreP-2, Ur. l. RS, št. 
61/2017), 298. člena Zakona o urejanju prostora (ZUreP-3, Ur. l. RS, št. 199/2021), 39. čle-
na Statuta Mestna občine Kranj (Uradni list RS, št. 37/19) ter Sklepa o začetku priprave 
tretjih sprememb in dopolnitev zazidalnega načrta območja D 02/3 Šolski center Zlato 
polje (Uradni list RS, št. 28/2021, 172/2021, 26/2022) župan Mestne občine Kranj s tem

JAVNIM NAZNANILOM
obvešča javnost o javni razgrnitvi  

TRETJIH SPREMEMB IN DOPOLNITEV ZAZIDALNEGA NAČRTA ZA  
OBMOČJE D 02/3 – ŠOLSKI CENTER ZLATO POLJE  

(oznaka območja po OPN – Kranj Zlato polje KR Z1)

I.
Mestna občina Kranj naznanja javno razgrnitev dopolnjenega osnutka tretjih sprememb 
in dopolnitev zazidalnega načrta območja D O2/3 – Šolski center Zlato polje (v nadal-
jevanju SD ZN Zlato polje), ki ga je v juniju 2023 izdelalo podjetje Domplan, d. d., pod 
številko projekta UD/535-82/20.  

II.
Dopolnjen osnutek SD ZN Zlato polje bo javno razgrnjen od 1. julija 2023 do 31.  
avgusta 2023 v času uradnih ur v prostorih Mestne občine Kranj, Urad za okolje in prostor 
(I. nadstropje), Slovenski trg 1, 4000 in na spletni strani občine http://www.kranj.si.

III.
Javna obravnava dopolnjenega osnutka SD ZN Zlato polje bo potekala v sredo,  
23. avgusta 2023, ob 15. uri v stavbi Mestne občine Kranj, Slovenski trg 1, 4000 Kranj, 
sejna soba št. 15.

IV.
Predmet SD ZN Zlato polje je celotno območje ZN, ki obsega parcele oz. dele parcel: 454/3, 
467/2, 820/1, 821, 822/1, 822/2, 823/2, 823/3, 823/5, 823/6, 823/7, 823/8, 823/9, 828, 830/1, 
830/2, 830/4, 830/6, 830/8, 830/7, 832/2, 832/11, 832/12, 869, 872, 873/4, 873/5, 873/6, 873/7, 
873/8, 873/9, 873/11, 873/12, 873/13, 873/14, 874/2, 874/3, 874/4, 874/5, 874/6, 874/7, 875/2, 
875/3, 875/4, 875/7, 875/8, 875/9, 875/10, 875/11, 876/2, 876/3, 876/5, 876/6, 876/7, 876/8, 
876/10, 876/11, 876/12, 876/13, 876/14, 876/15, 876/16, 876/17, 877/4, 877/5, 878/1, 878/2, 
878/4, 878/3, 879/14, 879/34, 879/43, 879/44, 879/49, 888/9, 888/10, 888/77, 888/78, 889, 
890/2, 890/4, 890/5, 893/6, 893/8, 893/9, 893/10, 893/11, 893/12, 893/13, 893/14, 893/15, 
893/16, 894/1, 894/4, 894/5, 895, 896, 898, 1012/4, 1024/1, 1025, 1026/1, 1026/2, 1026/3, 
1029, 1030/1, 1033/1, 1033/4, 1033/5, 1286/3 in 1286/4, vse v k. o. 2100 Kranj.

V.
V času javne razgrnitve ima javnost pravico podati pisne pripombe in predloge na do-
polnjen osnutek SD ZN Zlato polje. 

Pripombe in predlogi se lahko do vključno 31. avgusta 2023 podajo pisno na mestu javne 
razgrnitve kot zapis v knjigo pripomb in predlogov, lahko pa se pošljejo na naslov: Mestna 
občina Kranj, Urad za okolje in prostor, Slovenski trg 1, 4000 Kranj s pripisom »Pripombe na 
javno razgrnitev SD ZN Zlato polje« oz. na elektronski naslov mok@kranj.si.

Župan Mestne občine Kranj bo po končani javni razgrnitvi zavzel stališča do pripomb in 
predlogov javnosti. Stališča do pripomb in predlogov bodo objavljena na spletni strani 
Mestne občine Kranj www.kranj.si.

Številka: 350-52/2020- 58  (404101)
Kranj: 8. junij 2023                                                                             Matjaž Rakovec, župan

MESTNA OBČINA KRANJ

Počitniške 
aktivnosti

Za počitniške aktivnosti 
v izvedbi Ljudske 
univerze Kranj je znova 
ogromno zanimanja.

Ana Šubic

Ljudska univerza Kranj (LUK) bo 
počitniške aktivnosti za otroke 
s sofinanciranjem Mestne obči-

ne Kranj med poletnimi počitnicami 
izvajala na štirih lokacijah. V LUK – 
medgeneracijskem centru bodo po-
tekale vse počitnice, na Osnovni šoli 
(OŠ) Janeza Puharja, OŠ Stražišče in 
OŠ Predoslje pa prva dva in zadnja 
dva počitniška tedna (med 21. in 31. 
avgustom). Zanimanje je tudi letos 
zelo veliko. Spletne prijave so odprli 
5. junija, po podatkih direktorice LUK 
Mateje Šmid pa so v prvih 10 minutah 
prejeli kar 209 vlog (vložilo jih je 85 
staršev za 110 otrok), na voljo pa imajo 
230 razpoložljivih mest. Kot je poja-
snila Šmidova, je bilo 70 mest prema-
lo, da bi lahko zadovoljili vse potrebe, 
zato bodo verjetno izvedli še en doda-
tni teden aktivnosti na novi lokaciji.

V začetku tega tedna je bilo na 
kranjskih lokacijah skupaj na vo-

V prvih 10 minutah so 
prejeli 209 prijav za 230 
razpoložljivih mest. Pred 
dnevi je bilo še nekaj prostih 
mest v prvem počitniškem 
tednu in v drugih polovici 
avgusta. Več informacij je na 
spletni strani LUK.
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Udobne in kvalitetne motoristične  
jeans hlače ojačane s kevlarjem. Možno tudi 

z dodatno proti vetrno zaščito in zračniki.  
Na zalogi v trgovini  

na Jezerski cesti 121, Kranj.

Poletni delovni čas trgovine: pon., sre.: 8–15,   
tor., čet.: 8–18, pet.: 8–13, sob.: 9–12.

Iščete udobne  
motoristične hlače?

www.leny.eu 
T: 04/59 55 200

Ko vas zasrbijo prsti, pri Vidi je vse v vrsti

A
S

TA
R

 E
X

P
O

R
T 

IM
P

O
R

T 
d.

o.
o.

, R
E

Š
E

VA
 1

4
, K

R
A

N
J

trgovina z drobno galanterijo za šivanje in ročna dela
Cesta Staneta Žagarja 37, Kranj, T: 04 235 28 50

Delovni čas: od 8. do 19. ure, ob sobotah od 8. do 12. ure

od leta 1989

 sukanci, gumbi, zadrge, okrasni in robni trakovi
 volna, pletilke
 preja za kvačkanje in vezenje, kvačke
  metraža z otroškimi motivi, podloge in blago za vezenje
	šiviljska popravila
		Velika izbira profesionalnih zadrg iz umetnega materiala 

za navtiko, cerade, transportne torbe,  
tende, predprostore, šotore …

ljo dobrih 25 prostih mest, in sicer v 
prvem počitniškem tednu in v drugi 
polovici avgusta, drugi termini pa 
so zasedeni. Prijave so kot običajno 
možne za najmanj en počitniški te-
den. Prav tako je bilo še nekaj prostih 
mest na počitniških aktivnostih, ki 
jih LUK prireja v sosednjih občinah: v 
Preddvoru od 26. do 30. junija, v Šen-
čurju od 3. do 7. julija in v Naklem od 
10. do 14. julija. »Mišljeno je, da se v 
počitniške aktivnosti vključijo otroci, 
ki živijo v posameznem kraju ali pa 
imajo njihovi starši tam službo,« je 
razložila Mateja Šmid. Več informa-
cij o prostih mestih in terminih je na 
spletni strani www.luniverza.si/po-
citniske-aktivnosti-za-otroke-2023.

Počitniške aktivnosti so name-
njene otrokom od 6. do 12. leta sta-
rosti, potekajo pa od 8. do 16. ure in 
vključujejo kosilo. Na vsaki lokaciji 
bodo v posameznem tednu sprejeli 
do 15 otrok. Prispevek staršev znaša 

60 evrov za en teden, razen v skraj-
šanih terminih od 16. do 18. avgusta 
36 evrov ter od 28. do 31. avgusta 48 
evrov. Za otroke, ki imajo trenutno 
subvencionirano šolsko kosilo, je 
udeležba brezplačna.

Počitniški program bo pester. 
Otroci se bodo v družbi prijateljev 
zabavali na ustvarjalnih, kulinarič-
nih in športnih delavnicah, se tudi 
kaj novega naučili v poučnih uricah, 
preživeli čas v naravi ...

Utrinek z lanskih počitniških aktivnosti
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Krafft ali kranjski filmski teden

Letošnji Krafft že ves teden Kranjčane »crklja« s projekcijami odličnih filmov, 
zaključil pa se bo jutri s podelitvijo nagrad za najboljše igralske dosežke.

Igor Kavčič

Medtem ko se letošnji kranjski igralski filmski fe-
stival Krafft počasi preveša v zaključno fazo in 
smo v Kranju imeli priložnost videti izbor pred-

vsem po izjemnih igralskih dosežkih odličnih filmov, se 
na tem mestu v sliki in besedi spominjamo njegovega 
sobotnega odprtja.

Odprtje festivala Krafft je bilo slovesno in predvsem 
slovenskim igralkam in igralcem v čast, saj so v osre-
dnjem delu večera podelili nagrade Društva slovenskih 
avdiovizualnih igralcev za igralske dosežke. Zbrane pa 
je v prvi vrsti navdušil posebni gost festivala, legendarni 
srbski igralec Miki Manojlović, ki je po predizboru kranj-
skega igralca Tonija Cahunka tudi selekcioniral tekmo-
valni program letošnjega festivala. »Nalogo selektorja 
sem sprejel z veseljem predvsem zato, ker gre za igralski 
festival. Še posebno me navdušuje osrednja tema letoš-
njega festivala – komunikacija med režiserjem in igral-
cem. Ta se namreč dotika tudi mojega poklica, obstoja in 
je ne nazadnje pomemben del mojega življenja,« je dejal 
Manojlović in poudaril, da je majhni ustvarjalni ekipi v 
Kranju uspelo pripraviti odličen festival, ki lahko posta-
ne pomemben evropski festival.

Uvodna slovesnost festivala je potekala v prenovlje-
ni dvorani nekdanjega Kina Center, ki se poslej imenuje 
MojKino. »Kranj je postal mesto, ker ima mestni kino,« 
je povedal ob igralki Maji Sever pobudnik in organiza-
cijski vodja Kraffta, igralec Branko Završan, kar bi zago-

tovo potrdila tudi večina pravih ljubiteljev filmov. Kot je 
povedal, z investitorjem novega kina Simonom Šulerjem 
in njegovo ekipo tudi v Krafftu sodelujejo že od vsega za-
četka. »To je ekipa, ki že od leta 2016 filmske projekcije 
pripelje tudi v tiste kraje Slovenije, kjer kina ni ali pa so 
ga že pred leti zaprli. Želim jim svetlo prihodnost v Kra-
nju in da bi zdržali diktat kapitala in bi na spored uvršča-
li tudi zahtevnejše in umetniške filme.«

Prijatelja in igralski legendi: Miki Manojlović in Boris Cavazza 
/ Foto: tina Dokl

Nagrajenec plesalec in koreograf Iztok Kovač je domov odnesel tudi 
selfi s sonagrajenci. / Foto: tina Dokl
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Praznujmo enotno – 
Praznujmo skupaj

SV. JOŠT NAD KRANJEM

SOBOTA, 24. JUNIJ, OB 18. URI

25. JUNIJ 
DAN DRŽAVNOSTI

ob 18.00 sv. maša za domovino Republiko Slovenijo 

ob 18.45 slavnostna akademija: posvečena Kranjčanki, 
lanskoletni jubilantki, pisateljici, pesnici, knjižničarki in 
pedagoginji Berti Golob 

• pozdravni nagovor: predsednica MO NSi Kranj Irena Dolenc

• slavnostni govornik: poslanka DZ RS Iva Dimic

• kratek kulturni program

• druženje ob pogostitvi

Draga domovina Slovenija,

ob tvojem rojstnem dnevu si želim, da bi se v njej vsi ljudje 
dobro počutili in ne bi bilo izključevanja. Želim si pluralnosti, 
strpnosti in več sodelovanja. Želim si, da bi znali priznati napake 
iz preteklosti in si odpustiti. Želim si, da bi se znali poslušati 
in vživeti drug v drugega. Želim si, da bi bili odrasli dober 
zgled našim otrokom. Skratka, več dobrote in medsebojnega 
razumevanja. 

Vlasta Sagadin

Prelepa Domovina, kjer pošteni ljudje v slovenskem in drugih 
jezikih znamo držati dano besedo, gledamo drug drugemu v oči 
in se spoštujemo. Živimo srečno v svojih vaseh in mestih, znamo 
poskrbeti za svoje otroke, starejše ter odrinjene. Meje moje 
Domovine so odprte za različne ideje in nove ljudi, ki spoštujejo 
slovensko kulturo, vero in sprejemajo naše vrednote. V moji 
Domovini se prepletata mladost in modrost, saj vrvi od življenja, 
znanja, zdravja in svežega duha. Bog Te živi, Domovina!

Jure Bohinec

Naj bo v naši domovini več družin, več ljubezni, več 
resnicoljubnosti, več pravičnosti, več poštenja, več odgovornosti 
in več miru. Naj glede na zmožnosti delamo in ustvarjamo ter 
živimo zdravo in solidarno v varni državi. Zastava, grb, himna, 
slovenski jezik in slovenska kultura naj v nas porodijo globoka 
domovinska čustva, da bomo ponosno praznovali 32. rojstni dan 
naše domovine Slovenije!

Irena Dolenc Svetniška skupina NSi - krščanski demokrati

Odprtja festivala sta se ob številnih znanih obrazih iz 
sveta slovenskega filma udeležili tudi visoki gostji, mi-
nistrica za kulturo dr. Asta Vrečko in predsednica drža-
ve dr. Nataša Pirc Musar, ki je festival odprla tudi z bese-
dami pohvale tudi vsem akterjem v Kranju, tako javnim 
zavodom kot nevladnim organizacijam, ki se znajo pove-
zati in sodelovati, ko gre za kakovostne vsebine. »S tem 

pomembno prispevate k temu, da se zgodba kranjskega 
igralskega festivala Krafft uspešno nadaljuje.«

Igralcu Mikiju Manojloviću so nato podelili še poseb-
no nagrado, častno kranjsko lilijo ali zlato jabolko za ži-
vljenjsko delo. V duhovitem tonu je dejal, da je nekoliko 
zbegan: »Ne vem, kaj naj rečem. Sem malo zabezeknut, 
ne vem, kako se že to reče po slovensko.«

Gregor Zorc in Vesna Pernarčič, ki ju poznamo tudi iz predstav 
Prešernovega gledališča, sta prišla po nagrado za ansambelsko igro 
v celovečernem filmu Orkester. / Foto: tina Dokl

Prerezali so (filmski) trak za MojKino: predsednik Kraffta Branko 
Završan, kranjski župan Matjaž Rakovec in investitor novega kina 
Simon Šuler. / Foto: tina Dokl
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Moda in kostumi

V Mali galeriji se z ilustracijami in skicami predstavljata nova člana Likovnega 
društva Kranj, domačina Lara Ješe in Mitja Bokun. Na ogled so ene ob drugih – 
modne ilustracije in konjska kostumografija.

Vsestranski likovni ustvarjalec 
in v prvi vrsti odličen risar in ilu-
strator Mitja Bokun se je v Likovno 
društvo Kranj včlanil pred kakima 
dvema, tremi leti, Lara Ješe, magi-
strica slikarstva, ki deluje na širo-
kem polju likovne umetnosti in je 
prepoznavna po delih z motiviko 
živali, pa se je kranjski likovni sre-
nji pridružila letošnjo pomlad. »V 
društvu sem se že spoznala z več 
ustvarjalci in lahko rečem, da gre 
za zelo fino družbo in se že veselim 
prihodnjih sodelovanj in razstav. 
Letos se bom s še nekaterimi kolegi 
udeležila tudi mednarodne likovne 
kolonije na Sinjem Vrhu,« pove Lara, 
ki redno sodeluje z Mitjo, ki vodi tudi 
projekt Urban Sketchers, v okviru 
katerega umetniki ustvarjajo na licu 
mesta, pretežno v mestih, pa tudi na 
različnih prireditvah, dogodkih in 
podobno.

»Lara se nam je v našem pro-
jektu pridružila pred dobrim letom 
in odtlej se redno vsaj enkrat na 
mesec druživa pri ustvarjanju na 
prostem. Pred časom naju je ume-
tniška vodja Likovnega društva 
Kranj Martina Marenčič povabila k 
razstavljanju v okviru vsakoletnega 
termina Novi člani se predstavljajo 
in predlagala skupno razstavo, s či-
mer sva se takoj strinjala,« razloži 
Mitja Bokun, sicer znan po svojem 
stilu portretiranja znanih osebnosti 
iz sveta mode in širše, poznamo pa 
ga tudi po komercialni, lepotni in 
modni ilustraciji.

Prav moda je na neki način rde-
ča nit tokratne razstave, na kateri si 
na levi strani ogledujemo ilustraci-
je Mitje Bokuna, na desni strani pa 
ilustracije oziroma skice Lare Ješe, 
ki pove, da sta bila o konceptu raz-
stave dogovorjena v le nekaj minu-
tah, ona bo prvič pokazala kostu-
mografijo za konje, on pa svojo tako 
uspešno modno ilustracijo.

Mitja tako predstavlja ilustracije, 
ki jih je ustvaril v zadnjih desetih 
letih. Ilustriral jih je tako ob modnih 
pistah kot po naročilu za različne 
modne oblikovalce ter njihove kam-
panje. Prenekatere so bile objavljene 
tudi v tujih modnih revijah. Predsta-
vlja pa tudi dve oblačili – tuniki – ki 
sta poslikani z njegovima motivo-
ma.

Lara je tokrat oblekla konje. 
»Projekt sem skrivala že nekaj 

časa, saj želim, da bi na podlagi 
mojih skic nastali tudi pravi kostu-
mi za konje. Čeprav sem primar-
no slikarka in se držim svojega 
ustvarjalnega medija in tudi žival-
ske tematike, ki mi je že od nekdaj 
blizu, pa imam rada tudi spremem-
be. Tako sem se odločila za kostu-
mografijo konj. Vprašala sem se, 
kako bi se oblekel konj, če bi lahko 
pri tem izražal nek svoj okus, kot ga 
izražamo ljudje,« nam pove ume-
tnica, ki je inspiracijo sprva iskala 
v kostumografiji Alana Hranitelja, 
kasneje pa je pri skicah začela uve-
ljavljati lastne zamisli. Kot še doda, 
na razstavi predstavljeni koncepti 
sicer v živo že niso zaživeli, ima pa 
že »ogledana« dva konja in izbrana 
dva kostuma, ki bosta še letos pos-
tala realnost. Razstava bo na ogled 
še do konca meseca.

Igor Kavčič

Izvirne ilustracije in skice predstavljata Mitja Bokun in Lara Ješe. / Foto: Igor Kavčič



V svetu kolaža

Na Gimnaziji Franceta 
Prešerna kolaže 
razstavlja Eva Mlinar.

Predzadnji majski ponedeljek 
so na Gimnaziji Franceta Pre-
šerna odprli razstavo kolažev 

umetnice Eve Mlinar, pogovoru z njo 
pa so prisluhnili dijaki prvih letni-
kov. Ob zanimivem pogovoru, ki sta 
ga prav tako vodila dijaka gimnazije, 
so spoznali vsestransko umetnico, 
ki ustvarja na področju ilustraci-
je, grafičnega oblikovanja, slikanja, 
oblikovanja naslovnih strani knjig ... 
Spregovorila je o svoji ljubezni do li-
kovnega ustvarjanja, o navdihu, ki ga 
najde v grotesknih podobah srednje-
veških rokopisov, o različnih slikar-
skih tehnikah, uporabi programov 
pri ustvarjanju, o razstavni dejavno-
sti in življenju sodobnega umetnika.

Avtorica je razstavo kolažev na 
stenah in panojih razdelila v štiri 
večje sklope – in sicer na digitalne 
kolaže iz knjige Vinjete straholjub-
ca ter dela iz cikla Metamorfoze, 
predstavlja štiri analogne kolaže s 
skupno temo melanholije in še tri 

digitalne kolaže iz knjige Impresije: 
Ljubljana/Istanbul.

V kolažih Vinjete straholjubca je 
umetnica združila srednjeveške in 
sodobne domišljijske/sanjske podobe 
živali, ljudi, predmetov in pokrajin; v 
delih se pojavljajo kužni hermelini, 
ježevci, samorogi, ki se prepletajo v 
impresije grotesknega. »Kolaž podob-
no kot groteska spaja elemente sicer 
ločenih svetov, s tem pa prehaja meje 
in jih ruši,« poudarja Eva Mlinar, ki s 
to vodilno nitjo nadaljuje v ciklu Me-
tamorfoze, ki je nastal na podlagi ep-
ske pesnitve rimskega pesnika Ovida. 
V svojem likovnem jeziku predstavi 
transformacije mitoloških junakov – 
Dafne, Narcisa, Lede in Zevsa v podobi 
laboda, ki zaradi sile ljubezni in pože-
lenja ne morejo uiti njeni pogubni sili.

Analogni kolaži, katerih skupna 
nit je melanholija, nas popeljejo iz 

realnega sveta v nove, fantastične 
svetove in odkrivajo umetničin pog-
led na sodobno družbo. Ta po njenem 
mnenju pretirano poveličuje in išče 
srečo, umetnica pa je kritična tudi do 
vsebin na družabnih omrežjih. Svoje 
kolaže pa kljub dvomom in občutku 
kaosa začini z vedrino in humorjem.

Zadnji sklop kolažev, ki jih je ob-
javila v knjigi Impresije: Ljubljana/Is-
tanbul so nastali v času njenega eno-
letnega bivanja v Istanbulu. Eva si je 
vsako jutro dopisovala s prijateljico 
v Sloveniji, digitalno sta si pošiljali 
različne slike, izreze, predmete, ki 
so takrat zaznamovali njuno življe-
nje, in ustvarjali kolaže na isto temo. 
Ena je podala svoje videnje življenja v 
Turčiji, druga v Sloveniji. Evini kolaži 
iz tega cikla izražajo ljubezen do pi-
sanosti življenja, kulture in umetno-
sti Turčije in Bližnjega vzhoda.

Igor Kavčič

Profesorici Irena Koncut Marolt in Žuža Spindler ob umetnici Evi Mlinar / Foto: GFP

V najtežjih trenutkih 
z vami že 30 let.

d.o.o.

Visoko pri Kranju 140, 4212 Visoko
www.navcek.si
navcek1@siol.net

Za vas smo dosegljivi 24 ur na dan, vse dni v letu
24 urna telefonska številka 041 628 940
Celovita organizacija pogrebnih storitev na celotnem območju Mestne občine Kranj.
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Živali so iskrene, so čista resnica

V sklopu dneva odprtih vrat Komunale Kranj so v kompleksu Čistilne naprave 
v Zarici pripravili enodnevno fotografsko razstavo naravoslovnega fotografa 
Uroša Florjančiča z naslovom V našem okolju. Živali od kačjega pastirja do 
medveda.

Prvo junijsko nedeljo so v Ko-
munali Kranj občane povabili 
na dan odprtih vrat v Zarico, 

kjer med drugim obratuje tudi kranj-
ska čistilna naprava. Ob siceršnji 
predstavitvi svojih dejavnosti so 
dogodek obogatili z glasbo, obisko-
valcem pa so na ogled postavili tudi 
zanimivo razstavo fotografij živali, 
ki jih lahko srečamo v našem okolju. 
Lahko seveda še ne pomeni zagoto-
vo, saj gre za živali, ki običajno ne 
iščejo stika s človekom ali pa so tako 
majhne, da jih, če nanje nismo pose-
bej pozorni, niti opazimo ne.

A vendarle, fotografska razstava 
odličnega naravoslovnega fotografa 
Uroša Florjančiča predstavlja preta-
njenega opazovalca narave, živali in 
življenjskih procesov, ki se odvijajo 
v naši okolici. Na svojih fotograf-
skih sprehodih po okoliških goz-
dovih, travnikih, močvirjih že leta 
išče zanimive posnetke. »Ko je priš-
la do mene ideja direktorja Matjaža 
Berčona, da bi pripravil razstavo ob 
dnevu odprtih vrat, sem bil vesel po-
vabila iz dveh razlogov. Gre namreč 
za podjetje, v katerem sem zaposlen, 
in povabilo čutim kot vzajemno so-
delovanje, hkrati pa to dokazuje, da 
ima Komunala Kranj pravo vizijo za 
prihodnost, posluh za naravo in z 
njo živali, rastlinje, vode,« je pouda-
ril Uroš Florjančič, ki je pred leti že 
prispeval fotografije za koledar pod-
jetja, tokrat pa je v tednu dni iz bo-
gatega nabora fotografij, ki jih ima, 

pripravil primeren izbor, poskrbel za 
tisk na velike panoje in sodeloval pri 
njihovi postavitvi.

Pripravil je 19 fotografij in jih ob 
naslovu razstave umestil po dve 
na posamezno platno v dimenzijah 
1,3 krat 2 metra. »Všeč mi je bilo, da 
sem imel proste roke pri izbiri foto-
grafij. Na njih so živali od žuželke do 
medveda, saj gre za živali iz našega 
okolice,« pove fotograf; da v naselju, 
kjer živi, lahko poleg različnih ptic 
vidi tudi kuno zlatico. »Živali sem 
predstavil po parih oziroma sklo-
pih, od žuželk, kačjih pastirjev, bo-
gomolk do dvoživk, žab, kače, nekaj 
je fotografij ptic, v enem od sklopov 
pa so tudi štirinožne živali, kot so 
lisica, srnjak, medved.« Seveda ni 
pozabil tudi na pomembno fotograf-
sko trofejo plavčka, ki je med žabami 
prava posebnost.

Uroš je ljubitelj narava že od 
otroštva in je tudi eden od usta-
noviteljev Združenja naravoslov-
nih fotografov Slovenije. »Živali so 
iskrene in se fotografu ne postav-
ljajo. Če te imajo dovolj, se preprosto 
umaknejo. Večkrat sem ure in ure 
čakal na posnetek, pa ga na koncu 
nisem dobil. Živali so čista resnica, 
ko grem na travnik, v gozd in ta za-
diši ... takrat se mi čas ustavi. Pravi-
jo, da sem drug človek, ko se vrnem 
s fotografiranja v naravi,« dodaja 
Uroš.

Razstava fotografij je bila tokrat 
postavljena in na ogled le eno so-
botno dopoldne, zagotovo pa bo na 
ogled še v kateri od občin, v katerih 
deluje Komunala Kranj. Morda na 
Brdu, ob jezeru Črnava v Preddvoru 
in še kje. Na vsak način je ne gre za-
muditi.

Igor Kavčič

Uroš Florjančič z ženo Natašo ob njemu ljubih motivih kačjih pastirjev / Foto: Mirko Kunšič
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Tridesetletna Hruška

Lutkovna skupina Čačke bo po 
tridesetih letih znova uprizorila 
lutkovno predstavo Nagajiva hruška.

Let, odkar je nastala Nagajiva hruška skupine Čačke, 
je sicer nekaj več kot trideset, raztegnila jih je epi-
demija, a nič zato, Hruška bo v torek, 20. junija, ob 

19. uri v Stolpu Škrlovec spet nagajala. »Ponovno jo bomo 
odigrali v spomin na tri Kranjčane, ki so nam pomagali, 
da je predstava nastala. Saša Kump je narisal osnutke za 
lutke, Dušan Soklič jih je izdelal, Cveto Sever pa je poma-
gal predstavo postaviti na oder. Dušan je predstavo tudi 
glasbeno popestril in obogatil,« pojasnjuje gonilna sila 
predstave Mita Muljavec, brez katere tudi Čačk ne bi bilo.

Predstava je še danes zelo aktualna, saj gre v veliki 
meri za prebujanje otrokovega odnosa do okolja. V one-

snaženem, hrupnem, odtujenem okolju, v času vojne in 
strahu, hruška pač ne more roditi sadu, vsaj takšnega 
ne, kot bi ga od hruške pričakovali. V predstavi nastopa-
jo marionete, ploske in senčne lutke, igra poteka ob živi 
glasbi. Igralsko zasedbo sestavljajo Aljaž Stare, Magda 
Miklavčič Pintarič, Alja Kump Ankerst in Irena Jerala. 
Predstavo bo glasbeno obogati Rok Vižintin. Vse niti lut-
kovne predstave v rokah drži Mita Muljavec, ki pravi, da 
velja izkoristiti vabilo, saj bo to njihova zadnja predstava, 
preden bodo šle lutke za vedno v spomine.

Igor Kavčič

Tridesetletna Hruška je še vedno nagajiva. / Foto: arhiv Čačk

www.mkk.si

V primeru slabega vremena bodo prireditve prestavljene v dvorano Mestne knjižnice Kranj.

pripovedovalska predstava
Prideš, skočiš, 
padeš!
Nejc Cijan Garlatti, 
Lovro Finžgar, Nataša Keser, 
Anja Novak, Aldo Kumar

torek, 18. 7., ob 20.00
vrt gradu Khislstein

pogovor
Kajuh, prva 
rokenrol zvezda
Marijan Pušavec, 
Zoran Smiljanić, 
Toni Cahunek

torek, 25. 7., ob 20.00
vrt gradu Khislstein

pripovedovalska predstava
Paciferka, pripoved v 
glasbi in besedi
Renata Lapanja, 
Bogdana Herman, 
Andrea Pandolfo

torek, 1. 8., ob 20.00
vrt gradu Khislstein

pripovedovalski dogodek
Calvinove 
pravljice
Špela Frlic,
David Nik Lipovac

torek, 29. 8., ob 20.00
vrt gradu Khislstein

Torkov kulturni vdih
- poletni kulturni večeri pod lipo
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Kresna noč za petindvajset let

Ob petindvajsetletnici delovanja vokalna skupina Dečve vabi na jubilejni 
koncert Prid’te k nam na kres. Predstavile bodo slovenske ljudske pesmi, ki so se 
pele ob kresovanju, njihov gost bo povestičar Simon Prosen.

Dečve so ena čudovita drušči-
na 25-letnic. No, toliko let že osem 
žensk v najlepših letih skupaj prepe-
va ljudske pesmi v vokalni skupini 
Dečve. Vse članice so bile najprej 
plesalke pri Folklorni skupini KD 
Sava Kranj, kasneje pa so ustanovi-
le pevsko skupino. Dečve predsta-
vljajo za slovenski prostor značilno 
večglasno petje slovenskih ljudskih 
pesmi in poustvarjajo različne na-
čine petja vseh slovenskih pokrajin. 
Nastopajo na različnih prireditvah, v 
prvi vrsti pa se seveda vključujejo v 
program matične folklorne skupine. 
Kakopak so zelo ponosne na samo-
stojne koncerte in na vabila za sode-
lovanje na koncertih znanih sloven-
skih glasbenikov.

Letošnji četrtstoletni jubilej bodo 
počastile 21. junija s koncertom 
Prid'te k nam na kres, ki bo potekal 
na dvorišču Šempetrske graščine v 
Stražišču. Večer se bo začel ob 19.30 
z delavnico izdelovanja kresnih 
venčkov in se uro kasneje nadalje-
val s koncertom slovenskih ljudskih 
pesmi, ki so se pele ob kresovanju. K 

sodelovanju so povabile tudi pove-
stičarja Simona Prosena, ki bo med 
koncertom govoril o starodavnih 
običajih ob kresovanju, predstavil bo 
njegov pomen, ognjeno kolo, kresne 
rastline ...

K pogovoru o koncertu so pred 
pevsko vajo prisedle Tanja, Karmen, 
Špela, Mojca in kasneje še Daniela. 
Dečve so za programu večera razi-
skovale dediščino naših prednikov, 
kar jih je pripeljalo do povestičarja 
Simona Prosena, ki to področje po-
drobno preučuje. Povedal je, da v tem 
delu Stražišča pod Šmarjetno goro 
posebna energijska točka. Stopile so 
v stik z gospodom Leom Vestom, ki 
jim je za koncert odstopil vrt svoje 
graščine.

Dečve imajo v svojem bogatem 
pevskem repertoarju več kot sto pe-
smi, med njimi tudi nekaj kresnih. 
Največ jih je vezanih na Belo krajino, 
za tokratni koncert pa so pogledale 
tudi v druge pokrajine in s tem razši-

rile koncertni program. Vse pesmi so 
iz slovenskega ljudskega izročila, ena 
ali dve pa bosta tudi priredbi. Glasbo 
vseh slovenskih pokrajin bodo pove-
zale v čudovit kresni večer.

Podobna povezanost tudi že četrt 
stoletja druži Dečve. Ime so dobile, 
ko je takrat eden od kolegov folklo-
ristov vstopil v sobo, kjer so pele in 
dejal: »O, kako tele dečve dobro po-
jejo.« Postava skupine je od vsega 
začetka enaka, druži jih veselje do 
petja seveda pa so tudi prave prijate-
ljice, ki prijateljstvo zadnja leta vsa-
ko pomlad potrjujejo tudi na inten-
zivnih vajah, vsakič v drugem delu 
Slovenije. Kamor pridejo s svojo ži-
vahnostjo in srčnim petjem, navdu-
šijo prebivalce. »Se spomnite, punce, 
kako smo pred leti začinile petdese-
tletnico neke mature v Tomaju na 
Krasu?« omeni ena od pevki. Menda 
jih še zdaj vabijo, naj spet kaj pride-
jo naokrog. Morda pa spet enkrat, po 
kresni noči.

Igor Kavčič

Dečve ob petindvajsetletnici vabijo na prav posebno doživetje Kresne noči. / Foto: arhiv 
skupine Dečve

Dečve so Daniela Brovč, 
Karmen Šivic, Metka Kelbič, 
Mojca Rozman, Špela 
Golmajer, Veronika Zupan, 
Tanja Malovrh in Tanja 
Skodlar.
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Navdih so bili motivi Primorja

Likovniki srečanja Jasna so konec maja znova ustvarjali v Strunjanu.

Člani skupine Jasna sodelujejo in skupaj 
ustvarjajo že 19. leto zapored. Ime so dobili 
po svojem prvem srečanju, ko so v svoje li-

kovne podobe prenašali vtise, zbrane v naravnem 
okolju jezera Jasna v Kranjski Gori.

Zadnji konec tedna v maju pa so se ponov-
no zbrali v Strunjanu, kjer so na likovni koloniji 
ustvarjali France Bešter, Biserka Komac, Jano 
Milkovič, Andreja Peklaj, Erika Železnik, Ivan Ži-
bert in Boleslav Čeru, ki srečanje vodi in organizi-
ra od vsega začetka.

Likovna dela nastala v Strunjanu bodo razsta-
vljena na več razstaviščih v letu 2024, ko bo na 
sporedu tudi jubilejno, dvajseto likovno srečanje 
Jasna.

Igor Kavčič

Likovniki Jasne so že večkrat ustvarjali v Strunjanu. / Foto: arhiv srečanja Jasna

od 19. junija
do 1. julija
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Kulturni potep v Podblici

Prvo soboto v juniju je bilo v Podblici »na kuclju«, kot del vasi poimenujejo 
domačini, zelo živahno, nam je zaupala Katja Cuderman.

Na prav poseben način so na-
mreč domačini pod taktirko 
Mihe Zupanca Murna zaz-

namovali 60-letnico delovanja KUD 
Mali Vrh Nemilje - Podblica ter 71-le-
tnico delovanja domače folklorne 
skupine.

Prireditev je bila dinamična in 
drugačna od običajnih, ko smo vaje-
ni dogajanj na odru. Pripravili so na-
mreč pravi kulturni potep. »Začelo se 
je pri Skalarju, kjer so vsi nastopajo-
či sprejeli obiskovalce s prigrizkom,« 
pripoveduje Cudermanova. »Žanov 
Rok je z uvodnimi besedami oznanil 
dogodek ter napovedal, da se bomo 
selili od hiše do hiše,« nadaljuje. »Pa 
uk'p se drž'te«, se je slišalo po vasi.

Začeli so Murnovi godci, nasto-
pili so člani FS Mali Vrh Nemilje - 
Podblica. Potem so se od Skalarja ob 
ljudski glasbi nastopajoči in gledalci 

preselili k Medvedu. Tu so nastopili 
najmlajši. Šolarji so v ljudskih kostu-
mih zelo doživeto 'in prisrčno prika-
zali stare otroške igre, pa »kuko so 
mat' učash preste deval'«. Zaplesali 

so še nekaj ljudskih plesov. »Najbolj 
so navdušili z bekslom in bohinjski-
mi štajeriši,« izvemo.

Z Murnove galerije so se oglasili 
Murnovi godci. Zapeli so dve pesmi, 
potem so se preselili na Murnov vrt, 
kjer se je iz garaže že slišala lokalna 
skupina Kumulonimbus. Predstavili 
so se tudi domači umetniki s svoji-
mi stvaritvami, lokalni glasbeniki 
ter pesnik s svojo recitacijo. V lepem 
ambientu pod lipo Pr' Verbič je nato 
dramska skupina zaigrala odlomke 
igre Kam iz zadreg, s katero je nasto-
pala in navduševala po širši okolici 
v 90. letih prejšnjega stoletja. Smeha 
ni manjkalo, pove Katja Cuderman.

Sklepno dejanje celotne prire-
ditve je bilo na dvorišču Pri Murnu. 
Murnovi godci so zapeli, folklorniki 
zaplesali, iz kotla pa je zadišal do-
mači pasulj. Zbrana druščina je pela, 
plesala in se veselila še dolgo v noč.

Alenka Brun

Murnovi godci Pri Murnu / Foto: Janez Eržen

Otroške igre in plesi Pri Medvedu / Foto: Janez Eržen
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Gostovali 
v Vrsarju

Moški pevski zbor Maj iz 
Kranja je drugo leto zapo-
red gostoval na festivalu 

ljubiteljske kulture FAKS v Vrsarju. 
Udeležil se je drugega dela festivala 
sredi maja, ko se je v Vrsarju zbralo 
12 pevskih zborov z več kot dvesto 
udeleženci. Prišli so tudi iz Anglije, 
Slovaške, Češke, Italije …, Slovenijo 
pa je poleg Kranjčanov zastopal še 
Mešani pevski zbor Lipnica.

Pevski zbor Maj na čelu z zbo-
rovodjem Andrejem Zupanom je v 
sklopu štiridnevnega gostovanja 
nastopil na treh lokacijah: na kon-
certu ob odprtju v cerkvi sv. Marije 

v Vrsarju, na Koncertu prijateljstva 
v domu italijanske skupnosti v Ro-
vinju in večer pred odhodom še v 
Pazinu na slavnostnem koncertu 
vseh sodelujočih zborov. V istrska 
mesta je ponesel slovenske ljudske 
in narodne pesmi, v cerkvi je zapel 
tudi sakralno skladbo, na koncertu 
v Rovinju pa je nastopil še skupaj s 

pevskim zborom iz Lipnice, s kate-
rim so zapeli dve skladbi: ljudsko iz 
Benečije in Triglav, ki ga je uglasbil 
Jakob Aljaž.

Člani pevskega zbora Maj so bili 
z nastopi zelo zadovoljni, prav tako 
z organizacijo festivala, zato ga se 
bodo bržkone udeležili tudi prihod-
nje leto.

Ana Šubic

Zbor Maj je zapel tudi v domu italijanske skupnosti v Rovinju. / Foto: Marta Kadunc

•  risanje slik, 
portretov in 
izdelava izdelkov 
iz lesa po naročilu

•  peka bosanskih 
baklav in slaščic

•  izdelava domačih 
sirupov

Jasminka Alibašić,  
tel.: 064 176 102

Razstavo slik  
si lahko do konca 
leta ogledate v 
prostorih Turistične 
agencije Sonček  
v Kranju.

Gorenjski glas je najbolj bran regionalni časopis v Sloveniji.

GORENJSKI GLAS V VSAK DOM NA GORENJSKEM 

14 dni brezplačnega  
časopisa 
Akcija 14 dni brezplačnega časopisa je namenjena  
vsem, ki Gorenjskega glasa še ne poznate ali 
ga kupujete v prosti prodaji. Podatke za dostavo  
pošljite na narocnine@g-glas.si ali pokličite 
051/682 217. Po preteku 14-dnevnega obdobja  
vam časopisa ne bomo več pošiljali, vas bomo  
pa poklicali, povprašali za mnenje in predstavili 
pogoje za naročnino. 

Pridružite se naši veliki družini naročnikov,  
ne bo vam žal! 

V akciji ne morejo sodelovati obstoječi naročniki in tisti, ki živijo na istem 
naslovu kot naročnik. Prav tako ne morejo sodelovati tisti, ki so obdobje 
brezplačne naročnine v zadnjem letu že izkoristili. 
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Kranjski atleti v slovenskem vrhu

Memorial Vučko je privabil več kot devetsto mladih atletov. Kranjski stadion je 
gostil tudi Mednarodno atletsko ligo Telekom Slovenije 2023.

V Kranju sta bili dve veliki mednarodni atletski tek-
movanji.

Najprej je v organizaciji Atletskega kluba Tri-
glav Kranj potekal Mednarodni atletski miting mladih 
Kranj 2023 – Memorial Vučko, ki na kranjski stadion 
vsako leto privabi veliko atletov, med katerimi prevladu-
jejo mladi. »Udeležba je bila zelo dobra, saj je tekmovalo 
912 atletinj in atletov. Sto jih je prišlo iz Bosne in Hercego-
vine, Srbije in Hrvaške. Vzdušje je bilo odlično, razmere 
ugodne, postavljenih je bilo kar nekaj osebnih rekordov. 
Smo zelo zadovoljni. To tekmovanje je vrh otroške atle-
tike,« je povedal Blaž Čadež, trener v AK Triglav Kranj.

Pretekli teden pa je bil v Kranju še 18. Memorial Ma-
tica Šušteršiča in Patrika Cvetana, ki je štel za Mednaro-
dno atletsko ligo Telekom Slovenije. Organizator je bilo 
AD Mass Ljubljana. Nastopili so tudi nekateri najboljši 
slovenskih atleti, prvo ime pa je bila Maruša Mišmaš 
Zrimšek (Mass), ki je zmagala v teku na 1500 metrov. Iz-
kazali so se tudi atleti AK Triglav Kranj in AK Kranj.

V članski konkurenci je Brina Likar (Triglav) zmagala 
v skoku v daljino; 17-letnica z Golnika je lani skočila že 
izjemnih 654 centimetrov in s tem letvico postavila zelo 
visoko. Tokrat je za tem rezultatom zaostala 35 centime-
trov. Njena klubska kolegica Pika Bikar Kern je bila na 200 

metrov druga za Hrvatico Veroniko Drljačić in je znova 
izboljšala osebni rekord. »Gre mi vedno bolje, verjamem 
pa, da sem lahko še hitrejša. Moja prva disciplina je tek 
na 200 metrov, 100 metrov je bolj za aktivacijo, 400 metrov 
pa mi res veliko omenjajo, a bo še malo na čakanju. Vsako 
tekmo želim izboljšati svoj najboljši rezultat. Najbolj sem 
letos osredotočena na olimpijski festival evropske mladi-
ne,« je pojasnila 16-letna Medvoščanka, hčerka nekdanje 
odlične sprinterke in olimpijke Alenke Bikar.

Lana Andolšek (Kranj) je slavila v teku na 100 metrov 
z ovirami. »Sedem stotink mi je zmanjkalo do osebnega 
rekorda. Sem zadovoljna, da sem bila tako blizu, in upam, 
da ga bom kmalu izboljšala. Moj letošnji glavni cilj je 
evropsko prvenstvo,« je dejala 18-letna atletinja z Mlake. 
Rok Ferlan (Triglav) je zmagal v teku na 400 metrov. »Da-
nes sem se počutil super. Rezultat je v redu, sploh glede 
na to, da je bila to šele moja druga tekma na 400 metrov 
letos. To je dobra popotnica za ekipno evropsko prven-
stvo. Upam, da bo rezultat tam še boljši in da se morda 
približam osebnemu rekordu,« je povedal 25-letni Ferlan, 
ki prihaja iz Hotemaž.

Med mlajšimi mladinkami pa je bila na 100 metrov z 
ovirami najhitrejša Hana Sekne (Triglav). »Vetrovne raz-
mere so bile odlične. Postavila sem tudi osebni rekord, 
ki ga bom v nadaljevanju sezone skušala še izboljševa-
ti. Poleti si želim čim boljšo uvrstitev doseči na olim-
pijskem festivalu evropske mladine,« je bila zadovoljna 
16-letnica iz Šenčurja.

Maja Bertoncelj

Lana Andolšek (druga z leve) in Hana Sekne (tretja z leve) uspešno 
nastopata v teku na 100 metrov z ovirami. / Foto: Gorazd Kavčič

Na 18. memorialu Matica Šušteršiča in Patrika Cvetana je bil zanimiv 
obračun na 400 metrov, v katerem je Rok Ferlan (levo) prehitel Lovra 
Mesca Koširja. / Foto: Gorazd Kavčič



Scottov kolesarski dan
Zadnjo nedeljo v maju je v Kranju potekal Scottov kolesarski 
dan v organizaciji Kolesarskega kluba Kranj in Proloco Tra-
de. Letošnji je bil že sedmi po vrsti. Prvi so se na kilometer 
dolgo progo otroškega maratona podali najmlajši, nato pa 
so startali še udeleženci družinskega maratona, ki so prevo-
zili 12, 21 ali 30 kilometrov. Potekal je tudi pester spremlje-
valni program. Kranj bo znova v znamenju kolesarstva 22. in 
23. julija, ko bo Velika nagrada Kranja. M. B.

Kolesarili so tudi najmlajši. / Foto: Primož Pičulin

KOLESARSKE ROKAVICE  
IN TEKSTIL

MODNA IN ŠPORTNA OČALA
TER KOLESARSKE ČELADE

ROLERJI, SKIROJI IN ŠČITNIKI

ASA NAKLO d.o.o. · Pivka 15a, 4202 Naklo · tel 04 277 08 00 · delovni čas: pon. 9.–19. ure, tor.–pet. 9.–17. ure · www.asa.si

ALPINA IDOL
Izjemno kakovostna in 
varna kolesarska čelada 
ALPINA IDOL je zaradi svoje 
oblike in močne zaščite 
še posebno primerna za 
vožnjo z e-kolesi in e-skiroji, 
pri kateri dosegamo večje 
hitrosti. Odlikujejo jo močna 
konstrukcija, možnost 
regulacije zračenja, izjemno 
dobra vidljivost v prometu 
z vgrajeno LED-lučko na 
zadnji strani, natančno 
prileganje z nastavitvijo 
velikosti in okolju prijazna 
izdelava iz recikliranih 
materialov. 

Več informacij na:  
www.asa.si
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Pestro teniško dogajanje

Teniški klub Triglav je to pomlad med drugim uspešno organiziral državno 
prvenstvo za igralke in igralce do 18. leta starosti in finale moških državnih lig 
Telemach. Avgusta gostijo mednarodni mladinski turnir serije ITF J60.

Kranjski teniški klub – sloven-
skemu športu je med drugim 
»dal« Blaža Kavčiča in Gre-

gorja Žemljo – ta hip v svojih vrstah 
sicer nima igralke ali igralca v abso-
lutnem svetovnem vrhu, kar pa ne 
pomeni, da na Partizanski ne delajo 
dobro. Prav nasprotno. Kot izkuše-
ni organizatorji turnirjev različnih 
rangov – v Kranju so v preteklosti 
med drugim že gostili ase, kot sta Ivo 
Karlović in John Isner – so ta mesec 
najprej vzorno izpeljali državno pr-
venstvo za igralke in igralce do 18. 
leta, na katerem so bili tudi rezultat-
sko uspešni.

V glavnem delu turnirja so imeli 
kar 14 predstavnikov. Dvojica Max 
Stollecker – Luka Videnovič se je 
prebila do finala. Luka in Zoja Pe-
ternel sta se v zaključne boje prebila 
tudi med posamezniki, oba sta iz-
padla v polfinalu. »Pri moških dvo-
jicah smo pričakovali zmago, tako 
da smo bili malenkost razočarani. 
Sem pa prepričan, da bi 13-letna Zoja 
Peternel šla, če se v četrtfinalu ne 
bi poškodovala, povsem do konca. 
A bo še dovolj priložnosti, to je bilo 
njeno prvo prvenstvo v tej starostni 
kategoriji,« je ambiciozen Marko Por, 
glavni trener v klubu, ki ima v tek-

movalnem pogonu okrog sto mladih 
igralcev in igralk. »Če dodamo še 
osnovnošolce, ki vadijo rekreativno, 
ter teniško šolo z najmlajšimi, smo 
že skoraj pri številu dvesto, pa govo-
rimo samo o klubskem podmladku. 
Ob vseh treningih in tekmovanjih 
ter drugem pestrem dogajanju je to 
kar velika obremenitev za sedem 
zunanjih in tri pokrita igrišča. Se-
veda upamo, da se bo, kar se infra-
strukture tiče, stanje v prihodnosti 
izboljšalo. Potrebovali bi dodatna 
zunanja igrišča in pa pozimi pokritje 
še nekaj igrišč z balonom,« pravi Por 
in pohvali nedavno pridobitev, mo-
derno razsvetljavo na dveh zunanjih 
igriščih. Nekdanji igralec, zdaj tudi 
predsednik strokovnega sveta pri 
TZS in kapetan mladinskih repre-
zentanc, pri Triglavu trenira dekleta, 

za fante skrbi David Lenar. »Z mlaj-
šimi delata Gal Brzin in Bor Pristav-
nik, kondicijski treningi in teniška 
šola pa sta v domeni Antona Erlaha 
- Fonze. Skratka, pestro je. Avgusta 
bomo gostili mednarodni mladinski 
turnir ITF . Pričakujemo igralce in 
igralke iz vsaj dvajsetih držav,« pa 
dodaja nepogrešljivi Triglavan Pri-
mož Starc.

Sekretar kluba in direktor ome-
njenega mednarodnega turnirja Kra-
njčane vabi tudi k navijanju za dekle-
ta, ki bodo v prvi slovenski ligi začela 
nastopati konec meseca. Lahko po-
novijo uspeh moških kolegov? Ti so 
na drugo junijsko soboto v finalu prve 
lige na domačem terenu zanesljivo, s 
4 : 1, premagali večnega tekmeca ŽTK 
Maribor in tako drugič zapored pos-
tali ekipni državni prvaki.

Damijan Rifl

Zmagovalci Telemach 1. moške članske teniške lige 2023 / Foto: tK triglav, arhiv 
organizatorja

Dekleta bodo nastope v prvi 
slovenski ligi začela konec 
meseca.
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Dvanajsturni tek po središču mesta
Atletski klub Ultramaraton Slovenija je v Kranju priredil nov tekaški spektakel, 
ki je navdušil udeležence in gledalce.

Dvanajsturni tek po 1250 me-
trov dolgem krogu v središču 
mesta?

Sliši se precej dolgočasno, nedi-
namično in za gledalce nezanimi-
vo. A lahko je, ne samo za aktivne 
udeležence, prav nasprotno. In tako 
je na prvo junijsko nedeljo tudi bilo. 
Zanimivo, dinamično in za gledal-
ce privlačno. Pestro vse od sedme 
zjutraj do sedme zvečer. Izkuše-
na ekipa SLO12RUN z direktorjem 
tekmovanja Klemnom Boštarjem 
in njegovo partnerico Majo Rigač 
na čelu je v starem mestnem jedru 
pripravila športni dogodek z doda-
no vrednostjo. Šesto izvedbo teka – 
prvi dve sta bili v Trbojah – so odprli 
na predvečer teka ob zanimivem, za 
javnost odprtem pogovoru sloven-
skih in evropskih tekačev na temo 
ultramaratona. Pogovornega ve-
čera, ki sta ga vodila Marko Roblek 
in Niko Rakovec, se je med drugim 
udeležil Grk Yiannis Kouros, lastnik 
številnih svetovnih rekordov na ul-
tra razdaljah. Prav po Kourosu so 
organizatorji poimenovali tudi krog 
v središču Kranja s startno-ciljnim 
prostorom in tribuno na Glavnem 
trgu. Ta je bila ob večernem za-
ključku nabito polna in nogometno 
glasna. Zadnje minute so tekači pre-
tekli ob glasnem spodbujanju gle-
dalcev.

Junak je z rekordom proge – pre-
tekel je nekaj več kot 161 kilometrov 
– je postal Švicar Pascal Rüeger, ju-
nakinja pa Italijanka Annalisa Fitti, 
ki se je ustavila pri skorajda 133 ki-
lometrih. Pa Slovenci? Najboljša sta 

pristala na absolutno tretjem mestu 
in hkrati osvojila naslov državnih 
prvakov. To sta Blejec Domen Kozjak 
in štajerska vsestranska vztrajno-
stna športnica Marjeta Gomilšak. V 
zgodovino slovenske atletike so se 
kot nosilci kolajn slovenskega dr-
žavnega prvenstva 2023 na 12-urni 

razdalji vpisali še Boris Ivanovič in 
Alenka Pavc (podprvaka) ter Tomaž 
Kališnik in Špela Šavs (tretje mesto), 
ki sta jim prestižne kolajne podelila 
predsednik in direktor AZS Primož 
Feguš in Nejc Jeraša. Na »polovički« 
(6 ur) sta zmagala Mladen Stevano-
vić (BiH) in Silvia Luna (Italija).

Damijan Rifl

Z zmagovalnega odra sta navijačem pomahali tudi Alenka Pavc s Kokrice in Špela Šavs iz 
Preddvora. / Foto: Damijan Rifl

Pol dneva so krožili po ulicah Kranja. / Foto: Primož Pičulin
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Kranjski vaterpolisti znova prvaki

V Kranju bo potekal kvalifikacijski turnir za uvrstitev na evropsko prvenstvo.

Kranjski vaterpolisti so že 
osemnajstič najboljši v drža-
vi. V finalu državnega prven-

stva so s 3 : 0 v zmagah premagali 
vaterpoliste Ljubljane Slovana. Prvi 
dve tekmi sta se končali z rezulta-
tom 12 : 8, zadnja tretja v Kranju pa s 
14 : 9. Za Kranjčani, ki jih vodi trener 
Krištof Štromajer, je nova uspešna 
sezona.

Nekaj dni po koncu državnega 
prvenstva se je v Kranju že zbrala 
reprezentanca. Pod vodstvom Štro-
majerja se pripravlja na kvalifikacije 
za evropsko prvenstvo 2024, ki bodo 

od 23. do 25. junija v Kranju. Njihovi 
tekmeci so Romunija, Švica in Fin-
ska. Vstopnico na prvenstvo si bodo 

priigrali zmagovalci iz štirih kvalifi-
kacijskih skupin ter tri najboljše dru-
gouvrščene ekipe.

Maja Bertoncelj

Najboljši v državi so že osemnajstič. / Foto: Gorazd Kavčič

Filc je svetovno prepoznan proizvajalec naprednih materialov, ki se 
uporabljajo predvsem v gradbeni in avtomobilski industriji. V lanskem 
letu so odprli novo proizvodno linijo, zaradi povečanega obsega naročil 
pa so potrebe po dodatnem zaposlovanju tudi na obstoječih linijah.

Kaj nudijo?

• čisto in zdravju prijazno delovno okolje v mladem kolektivu
• dinamično delo na visokotehnoloških računalniško vodenih linijah
• uvajanje z mentorjem, saj delovnih izkušenj ne pričakujejo
• možnost štipendiranja, opravljanja delovnih praks in študentskega dela
• konkurenčno plačo in druge nagrade z možnostjo napredovanja
• nagrada za poslovno uspešnost
• dolgoročno in varno zaposlitev
• regres za leto 2023 2.133 EUR neto 
•  počitniške kapacitete in druge ugodnosti,  

da se zaposleni v delovnem okolju dobro počutijo

Pridružite se najboljšim!

Več informacij
in prijave na spletni strani:
www.filc.si ali na e-naslov:

Filc.Kadri@freudenberg-pm.com
Filc d.o.o., Trata 48, 4220

Škofja Loka, tel: (04) 29 77 456

Škofjeloški Filc išče  
več upravljalcev strojev



Dve triglavanki na domačem parketu

Slovenske košarkarice so začele nastope na evrop-
skem prvenstvu v Ljubljani. Zadnjo pripravljalno 
tekmo so pretekli petek odigrale v Športni dvorani 

Planina v Kranju. Proti Črni gori so izgubile s 70 : 72.
Igrali sta tudi kapetanka ŽKK Triglav Gala Kramžar 

in Lara Kozina Bubnič. V štabu reprezentance sta še dva 
triglavana, in sicer Gašper Sluga (pomočnik selektorja) 
in fizioterapevtka Pia Pavlič. »Vedno je lepo biti vpokli-
can v reprezentanco in čast je zastopati barve Slovenije. 
Krasen je občutek igrati v domači dvorani, kjer se najbo-
lje počutiš. Rezultat ni, kakršnega bi si želeli, a gradimo 
naprej in gledamo proti naslednjim tekmam, ki so po-
membnejše,« je po tekmi v Kranju povedala Lara Kozina 
Bubnič, Gala Kramžar pa je dodala: »V Kranju je bilo od-
lično vzdušje. Lepo povabljeni, da pridete tudi v Stožice. 
Domače prvenstvo, domača dvorana mora biti prednost.«

V ŽKK Triglav so bili veseli, da so gostili košarkarsko 
reprezentanco in da sta se predstavili tudi dve njihovi 

igralki. »Prišlo je veliko gledalcev. To je bila dobra promoci-
ja ženske košarke. Lepo, da smo bili del zgodbe Rakete tour 
2023,« je dejala predsednica ŽKK Triglav Urša Ude. Pred 
tekmo so se zahvalili Rebeki Abramovič, ki se je po koncu 
klubske sezone odločila za igralsko upokojitev. Zadnja leta 
je nosila dres Triglava, bila je tudi članica reprezentance.

Maja Bertoncelj

Lara Kozina Bubnič, Rebeka Abramovič in Gala Kramžar 
/ Foto: Gorazd Kavčič
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Volje za izobraževanje ji ne manjka

Vlasto Mažgon smo spoznali v drugi sezoni slovenskega televizijskega 
eksperimenta Poroka na prvi pogled, ki smo ga lahko spremljali na Planet TV. 
Odraščala je v Bitnjah, kjer zdaj tudi živi.

V otroštvu Vlasti Mažgon ni bilo ravno z rožicami 
postlano. Zgodaj je ostala brez očeta, mama pa je 
imela od nekdaj velike zdravstvene težave in je 

na invalidskem vozičku. Takšne razmere so jo prisilile, 
da je hitreje odrasla in se naučila poskrbeti zase.

V osnovi je sicer frizerka, a ima zaključeno tudi tr-
govsko šolo. Ko je bila prvič na porodniškem dopustu – 
ima namreč dva otroka, 18-letno Tio in 16-letnega Maya 
iz prve zveze, ki je trajala dobrih 12 let – se je prekvali-
ficirala v slaščičarko. Ker pa je radovedne narave, ji to 
ni bilo dovolj. V njej se je prebudilo zanimanje za izo-
braževanje. Odločila se je, ob delu maturirala na kranj-
ski gimnaziji ter se potem vpisala na Pravno fakulteto 
Univerze v Mariboru. Kar si je tudi vedno želela, poudari. 
Vendar ji študija ni uspelo dokončati zaradi takratnih 
nevzdržnih razmer v službi. Odločila se je, da stopi na 
pot samostojne podjetnice, in danes že dvanajst let us-
pešno hodi po njej. Za prepoznavno znamko izobražuje 
tudi druge frizerje, specializirana je za barvanje las ozi-
roma ima naziv color guru. Čeprav sicer znanje predaja 
naprej, se mora tudi sama precej izobraževati, obiskuje 
frizerske šove doma in v tujini. Pred epidemijo je imela 
kar deset let svoj frizerski salon v Kranju, zdaj pa nada-
ljuje v Bitnjah. Trenutno, pravi, ji dela ne manjka, tako da 
razmišlja, da bo treba delovni prostor razširiti. Tokrat se 
ozira proti Ljubljani in že išče ustrezne prostore.

Sebe zna postaviti na prvo mesto
V Poroki na prvi pogled smo videli, da Vlasti Mažgon 

energije zlepa ne zmanjka. Sicer je že dolgo navajena 
delati na »polnih obratih«, kot se izrazi, a razmišlja kot 
vrhunski športniki: več kot daš od sebe, v boljši formi 
si. In šport je tudi nekaj, za kar vedno najde čas. »Po-
membna je optimizacija. O tem je veliko povedanega 
in napisanega, če se ti le ljubi izobraževati v tej smeri. 
Dolgo sem se učila, kako poskrbeti tudi zase, si prisluh-
niti in izpolniti skrite želje, sedaj mi gre to zelo dobro 
od rok – včasih celo preveč, saj sebe znam postaviti na 
prvo mesto.«

V Poroko na prvi pogled so jo prijavile prijateljice. Po-
jasni: »Televizijo gledam res redko. Sem pa z veseljem 
gledala avstralsko različico Poroke. Všeč mi je bil nivo 
komunikacije ter osebne rasti posameznikov. Tako sem 
večkrat omenila, da če se ta oddaja kdaj pojavi pri nas, 
bom prva, ki se bo prijavila. No, in me je potem kar med 
friziranjem v salonu prijavila nekdanja sošolka in kole-
gica Sandra.« Sledil je telefonski klic in proces je stekel. 
»Se mi je zdelo, da bi strokovnjaki lahko izbrali bolj pre-
mišljeno kot jaz.« Tudi bližnji so jo v odločitvi podprli. Ko 
pa se je televizijski eksperiment dejansko začel ... »Vseh 
občutkov in dejanskega dogajanja si ne moreš niti prib-
ližno predstavljati, dokler v to ne vstopiš in tega ne doži-
viš. Ves čas sem imela tudi v glavi, da pač pred oltarjem 
rečem tudi ne, ker res nisem vedela, kaj naj pričakujem.« 
Takoj pa se je odločila, da bo v eksperiment vstopila bolj z 

Alenka Brun

Vlasta Mažgon / Foto: tina dokl
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ZELENA REZ IN UPOGIBANJE MLADIH 
POGANJKOV PRI MLADEM DREVESU
Zelena rez je tehnika obrezovanja, ki se izvaja s ciljem vzdrže-
vanja in spodbujana rasti mladega drevesa. Novi poganki 
bodo v prihodnosti tvorili rodne veje. Pri obrezovanju mla-
dega sadnega drevesa je pomembno uporabiti ostra in ste-
rilna orodja, kot so žaga ali škarje, da preprečimo poškodbe 
drevesa. Cilj zelene rezi pri mladem drevesu je spodbuditi 
rast mladih poganjkov ter določiti ogrodne veje drevesu. Ob-
rezovanje mladih poganjkov je pomembno tudi za prepre-
čevanje prevelike rasti drevesa. Če drevesa ne obrezujemo 
redno, lahko postane preveliko in ga je zato težko obdelova-
ti. Zeleno rez izvedemo tako, da najprej odstranimo navpič-
ne poganjke, ker bodo najverjetneje prerasli v veje, medtem 
ko bodo tisti, ki rastejo preveč horizontalno, šibkejši in manj 
produktivni. Pomembno je, da ohranimo poganjke, ki raste-
jo pod kotom 45 stopinj, saj je to kot za najboljše izraščanje. 
Odstranimo tudi konkurenčne veje, ki rastejo v bližini drugih 
vej, saj lahko to povzroči trenje in posledično poškodbe dre-
vesne skorje. Ohranimo enakomerno razporejene veje po 
vsej drevesni krošnji. To bo pomagalo drevo oblikovati v pra-
vo gojitveno obliko. Pri izvajanju zelene rezi je pomembno, 
da se izognemo odstranjevanju več kot tretjine drevesa v 
enem letu, saj s tem lahko drevo oslabi in upočasni rast. Bolje 
je obrezovati postopoma in sproti opazovati razvoj drevesa. 
Upogibanje mladih poganjkov je postopek, pri katerem 
se mladi poganjki usmerijo v želeno smer. Ko jih upog-
nemo, jih na mesto, kjer jih želimo obdržati, na podporo 
pritrdimo z vezico. Upognjen poganjek pustimo ukrivljen 
na tem mestu več tednov ali mesecev, dokler se ne usme-
ri v želeni položaj. To je pomembno pri gojenju sadnega 
drevja, saj lahko drevo z napačno obliko ovira dostop do 
sončne svetlobe in zraka, kar lahko vpliva na kakovost 
in količino pridelka. S pravilno uporabo teh tehnik lah-
ko pomagamo drevesu, da se bolje razvija in daje boljši 
pridelek. Najboljši čas za upogibanje mladih poganjkov 
je spomladi ali zgodaj poleti, ko so poganjki še prožni in 
se zlahka upognejo. Vendar pa je pomembno, da se nau-
čimo pravilnih tehnik upogibanja, saj lahko napačno izva-
janje povzroči poškodbe drevesa in zmanjšanje pridelka.

Avtorica nasveta: Andreja Tavčar, dipl. inž. agr. in hort.

STRAHINJ 99, 4202 NAKLO, www.bc-naklo.si

TRGOVINA POD KOZOLCEM 
Od ponedeljka do petka, od 8.00 do 16.00.

Vabljeni k nakupu. 
Več informacij na spletni strani:  

www.bc-naklo.si

miselnostjo posvečanja odnosom, ne toliko z namenom, 
da dejansko spozna partnerja.

Zveza se ni obnesla
Zanjo so izbrali Roka Korošca, s katerim pa se zveza 

žal ni obnesla. »V televizijskem eksperimentu sem res 
imela idealnega moža, a tako kot so se ugasnile kamere, 
se je 'ugasnil' tudi Rok, ki se je v času snemanja trudil 
pokazati v najlepši luči. Mehurček je počil, ko se je zgodi-
lo vsakodnevno življenje, ki ga med samim snemanjem 
samo z opisom prikazuješ partnerju, realnost pa takrat 
žal ni vidna. Napeto je postalo predvsem, ko sem prešla 
na resnejše teme, zlasti na vprašanja, kdaj se bo odselil 
od staršev in kdaj bo začel delati oziroma kako kaže z 
njegovo službo. Takrat se je Rok začel umikati in vse več 
časa med tednom je namenjal prijateljem, zabavam ... Na 
plano so prišle tudi vrednote, za katere sem ugotovila, da 
niso niti podobne mojim, kaj šele enake. Tako je bilo kar 
nekaj izjav in seveda dejanj, zaradi katerih nisem mogla 
in niti želela nadaljevati zveze. Vse to se je zgodilo nekaj 
tednov po tem, ko sva zapustila eksperiment.«

Jo je pa eksperiment naučil, da so določena opozori-
la, ki jih je namenila sama sebi, recimo naj ne bo naivna, 
precenjena. Sicer to ne pomeni, da se bo sedaj brezglavo 
podajala kar v vsako situacijo, ampak: »Prav nič me ne bo 
ustavilo, ko spoznam nekoga, ki mi je všeč in se bo prip-
ravljen truditi zame, da bom tvegala in se podala v odnos 
z odprtim srcem in vsem entuziazmom. Ljudje te vedno 
lahko razočarajo in nič ni narobe s tem, važno je, da ko 
pristaneš na tleh, tam ne ostaneš.« Trdno prepričana pa 
je tudi, da ne bo nikoli dopustila, da bi ji vzeli srčnost in 
posledično tudi to, kar je.

Zna biti samska
Zanimalo nas je, kaj bi svetovala vsem ženskam, ki 

razmišljajo, da bi si s pomočjo televizijskega eksperi-
menta našle moškega. Resen odgovor zavije v humor in 
odgovori, naj se tiste, ki razmišljajo o tem, da bi se pri-
javile v Poroko na prvi pogled, v prvi vrsti pripravijo na 
sodelovanje v eksperimentu.

Vlasta Mažgon sicer ni nikoli imela težav s tem, da bi 
dobila moškega, a ve, kakšnega partnerja za skupno pot 
hoče. »Želim si pač odraslega in odgovornega moškega, 
ki mu je vredno slediti. Nič drugega ne pride v poštev.« Ve 
tudi, da je precej zahtevna, morda celo razvajena iz pre-
teklih zvez, ampak predvsem išče nekoga, ki bi ji ustre-
zal glede kvalitet. In dokler takega ne najde ali ji sam 
ne pride naproti, pove, bo brez težav samska. »Že dolgo 
nazaj sem spoznala, da dobro plujem sama – in to je bo-
lje, kot da toneš. Osredotočam se na posel in ljudi, ki so 
mi najpomembnejši, princ na belem konju pa ... que sera, 
sera – karkoli že bo, naj bo …« smeje zaključi.



Fotografija je nastala na odprtju letošnjega Kraffta in z njim 
novega mestnega kina prijaznega imena MojKino. Selman 
Čorović iz Zavoda Carnica, ki sodeluje pri festivalu, je nadvse 
praktičen mož – v današnjem jeziku bi se reklo, da zna 
skomunicirati vsako, še tako zahtevno situacijo v korist vseh 
sodelujočih deležnikov. Kdo ve, morda se z zelo aktivno in 
uspešno direktorico Slovenskega filmskega centra Natašo Bučar 
pogovarjata o ideji za nov film – na primer o baročnem slikarju 
Leopoldu Layerju. Originalno prizorišče že imamo.  
I. K. / Foto: Tina Dokl

Smučarskega skakalca in glasbenika Žigo Jelarja, nekdanjo smučarsko 
tekačico Vesno Fabjan in še enega glasbenika, Tilna Lotriča, smo v objektiv 
ujeli sredi maja na praznovanju petdesetletnice nove šolske stavbe v 
Besnici. Na prireditvi so namreč gostili tudi nekdanje besniške učence, ki 
so se uveljavili na različnih področjih. A. Š. / Foto: Primož Pičulin

Alenka Završnik poleg tega, da ljubiteljsko teče maratone, svoje 
poslanstvo širi v kozmetičnem in masažnem salonu, ki ga ima v Kranju. 
V objektiv smo jo ujeli na Nočni 10ki na Bledu. M. B. / Foto: Tina Dokl

Čivkarije.

Predstava plesalk trebušnega plesa 
Orient ekspress je rezultat celoletnega 
dela. Pod njo se podpisujeta 
koreografinji in plesalki Alja Shaar 
in Ines Kočar. Gostil jo je Kulturni 
dom Julke in Albina Pibernik na 
Slovenskem Javorniku. Na odru se je 
predstavilo več kot petdeset plesalk 
iz različnih krajev, med njimi tudi 
Kranjčanke, plesna skupina Zaara.  
A. B. / Foto: Peter Košenina
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Na Mednarodnih dnevih mineralov, fosilov in okolja (Minfos), ki so se v Tržič nedavno 
vrnili v že 49. izvedbi, je svoj košček sestavljanki dodal tudi zbiralec mineralov in 
fosilov ter jamar Davorin Preisinger iz Kranja, ki je na fotografiji poleg direktorja 
Minfosa Dušana Podrekarja. N. T. / Foto: Tina Dokl

Predsednico Lions kluba Kranj Mojco Lončarski (levo) smo v družbi 
z novo guvernerko Zveze Lions klubov Slovenije, distrikta 129, Bredo 
Pečovnik v objektiv ujeli na Brdu pri Kranju, kjer so gorenjski Lions 
klubi pod taktirko kranjskega v okviru letne konvencije Zveze Lions 
klubov Slovenije organizirali dobrodelni srečelov. Z njim so zbirali 
sredstva za Varstveno-delovni center Kranj, konkretneje za ureditev 
t. i. mehke sobe v njihovi bivalni enoti v Škofji Loki. Zbrali so tri tisoč 
evrov evrov, pričakujejo pa še dodatne donacije drugih Lions klubov. 
S. Š. / Foto: Gorazd kavčič

Na Planini pod Golico so izbirali novo mis narcis za 
leto 2023, za naslov pa se je potegovala tudi Mateja 
Varl iz Kranja, ki so jo na izbor prijavili prijatelji. 
Najtežji izziv se ji je zdel napihovanje balona do 
točke poka, saj ta ni in ni hotel počiti. N. T. / Foto: 
Benjamin rot
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Program na gradu Khislstein
Kr’ petek je!  kulinarika / glasba / druženje

Bien, bienale tekstilne umetnosti 
Kr-kult-ura 
Teden Mladih 
SubArt festival 
Velika nagrada Kranja 
Mednarodni turnir v odbojki na mivki 
Kranfest 
Jazz Kamp Kranj 
Kranj Foto Fest 
L’ Etape Slovenia 
Poletni petki na Pungartu
Večeri z okusom v KluBaru gastropub
Praznik Kranjske klobase in piva /
Festival športa

1. 6. – 8. 9.
vsak petek 2. 6. – 8. 9.
31. 5. – 10. 8.
16. – 18. 6.
23. 6. – 1. 7.
30. 6. – 1. 8.
22. – 23. 7.
27. – 29. 7.
28. – 29. 7.
17. 8. – 27. 8.
23. 8. – 26. 9.
2. – 3. 9.
vsak petek 2. 6. – 1. 9. 
junij - avgust
15.9. - 16.9.

150
DOGODKOV

JUNIJ
-

SEPTEMBER
2023

KONCERTI
PREDSTAVE

ŠPORT

OTROŠKI 
PROGRAM

RAZSTAVE

www.visitkranj.com

Kr petek je Oglas Kranjcanka 203x271 junij 2023_2.indd   1 13. 06. 2023   00:05:48
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Filmski večer na Vovkovem vrtu vsak četrtek julij & avgust ob 21.00 

20.0022.6. IĆKOTI Festival-ić smeha

20.0029.6. KVATROPIRCI z gosti

21.0030.6. PRLJAVO 
KAZALIŠTE

21.008.7. LAIBACH

21.0014.7.

21.009.8. JANEZ BONČINA 
BENČ

20.3016.8. MANCA IZMAJLOVA

20.3023.8. NINA STRNAD

20.3030.8. TOKAC & MANUELA

20.302.8. NUŠKA DRAŠČEK

20.3012.7. VASKO 
ATANASOVSKI

www.visitkranj.com

Trajnostna mobilnost zmanjšuje vaš ogljični odtis zato pridite na dogodek peš, s kolesom, z javnim ali deljenim prevozom.

20.305.7. DUO SILENCE

Vstopnice na vseh prodajnih mestih Eventim, Petrol servrisih in v Kranjski hiši. 

20.0018.7. pripovedovalska predstava

Prideš, skočiš, padeš!

*Organizator si pridržuje pravico do spremembe programa.

RUDI BUČAR 
& BANDA

21.0021.7. VLADO KRESLIN 
& MALI BOGOVI

21.0029.7. MRFY

21.0028.7. BAJAGA 
& INSTRUKTORI

21.0018.8. BATISTA 
CADILLAC

21.0026.8. BIG FOOT 
MAMA akustika

21.008.9. M!2 akustika 

21.0012.8.
Opera M.A. George Pehlivanian Conductors 

Giuseppe 
Verdi – La Traviata

21.001.9. MAGNIFICO

20.3019.7. 1NA1: MAŠA BOGATAJ            
& TINA MARINŠEK

20.0025.7.
pogovor

Kajuh, prva rokenrol zvezda

20.0029.8.
pripovedovalski dogodek

Calvinove pravljice

20.0022.8.
pogovorni večer

Podobe nekdanjega Kranja

20.008.8.
pogovorni večer

Podobe nekdanjega Kranja

20.001.8.
pripovedovalska predstava
Paciferka, pripoved v glasbi in besedi

LGK Oglas Kranjcanka 203x271 junij 2023_2.indd   1 13. 06. 2023   00:10:00
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Prešerno poletje

Prešerno poletje na ulice in trge starega mestnega jedra Kranja prinaša več 
kot sto petdeset dogodkov. Kranj kot evropska destinacija odličnosti 2023 bo 
poleti postregla s kulinaričnim dogajanjem, glasbeno in kulturno ponudbo ter 
razgibanim festivalskim programom.

Zavod za turizem in kulturo 
Kranj je v zvezi z letošnjo zgod-
bo Prešerno poletje nedavno 

organiziral tiskovno konferenco. Kot 
priča napovednik, bo v Kranju vzduš-
je vse do sredine septembra resnično 
pestro. Prešerno poletje bo namreč 
v mesto pripeljalo različne festivale, 
ki bodo glasbeno, kulturno in špor-
tno obarvani ter začinjeni tudi z lo-
kalno kulinariko. Tako bodo ulice in 

trgi Kranja, ki se ponaša tudi z ime-
nom Evropska destinacija odličnosti 
2023, gostili več kot 150 dogodkov na 
več kot 20 festivalih in programskih 
ciklusih v organizaciji 15 organiza-
torjev. Na nedavni novinarski kon-
ferenci, ki jo je povezoval igralec in 
televizijec Toni Cahunek, je podrob-
nosti pestrega poletja predstavil di-
rektor Zavoda za turizem in kulturo 
Kranj Klemen Malovrh, prisotne je 
pozdravil župan Mestne občine Kranj 
Matjaž Rakovec, ker pa je izjemno bo-
gato tudi letošnje dogajanje na gradu 

Khislstein oziroma na odru Letnega 
gledališča Khislstein in ga je s svo-
jim prvim koncertom odprl uspešni 
kranjski smučarski skakalec in tudi 
glasbenik Žiga Jelar, je bil na novinar-
ski konferenci prisoten tudi on.

Letno gledališče Khislstein
Poleg znanih imen, ki jih bo v 

juniju, juliju in avgustu gostil oder 
Khisla, najdemo imena, kot so: Mi2, 
Laibach, Big Foot Mama, Magnifico, 
Prljavo kazalište, Batista Cadillac, 
Kvatropirci, ki obljubljajo goste, Vlado 

Alenka Brun

Sešito v Naklem.

50 %
 popusta 
na lanske kopalke  

TRGOVINA NANCY
Cvetlična ulica 3, Naklo

Delovni čas:
Pon.– pet.: 10.–18.
Sob.: 8.–12.

O
BČ

IN
A

 Š
KO

FJ
A

 L
O

KA
, M

ES
TN

I T
RG

 1
5,

 Š
KO

FJ
A

 L
O

KA



Gorenjsko poletje 35 

Na nedavni tiskovni konferenci: župan MO Kranj Matjaž Rakovec, 
direktor Zavoda za turizem in Kulturo Kranj Klemen Malovrh, Žiga 
Jelar in Toni Cahunek / Foto: Primož Pičulin

  1 

Letno kopališče bo obratovalo  
od 16. junija do 1. septembra 2023, in sicer:
– vsak dan: od 9. do 22. ure
– popoldansko kopanje: od 14. do 22. ure
– nočno kopanje: od 20. do 22. ure

17. junija 2023 od 16. do 20. ure prirejamo 

VELIKI IGRALNI DAN. 
Vabljeni na vodene animacije v in ob bazenu.

Obiskovalci bazena lahko ob torkih in četrtkih od 
16. do 18. ure sodelujete pri vodenih animacijah. 
Udeležite se lahko zabavnih iger, ki so primerne za 
šolarje in dijake. Za varnost in red med potekom 
animacij skrbijo strokovno usposobljeni animatorji. 
Izbira iger in postavitev igral sta prilagojeni starosti 
sodelujočih. Sodelovanje je za obiskovalce bazena 
brezplačno. Vabljeni. 

Bazen z vodo, ki ima prijetnih 27 stopinj Celzija, 
vas v sončnem vremenu prijetno ohladi, v primeru 
oblačnega vremena pa omogoča rekreativno pla-
vanje. Z osvežilnimi napitki, sladoledom in drugo 
ponudbo vas razvajajo v dveh lokalih.

ŠP
O

R
TN

I C
EN

ET
R

Vabljeni.
Informacije: recepcija bazena 04 20 14 440  
www.zsport-kranj.si 

ZAVOD ZA ŠPORT KRANJ  
vabi na Letno kopališče v Kranju  
v kopalni sezoni 2023

VSTOPNICE:       dnevne vstopnice    popoldanske vstopnice

• odrasla: 5 EUR 4 EUR
• otroška: 3 EUR 2,5 EUR
• družinska: 9 EUR 8 EUR
• 10 obiskov odrasli  30 EUR
• 10 obiskov otroci  19 EUR
• 20 obiskov odrasli  58 EUR
• 20 obiskov otroci  36 EUR
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Kreslin prihaja z Malimi bogovi, Rudi Bučar z Bando. Pris-
luhnili boste lahko Verdijevi La Traviati, gostoval bo Festi-
val-ič smeha Ičkoti. Živahno in glasbeno obarvano bo tudi 
na vrtu pred Khislsteinom. Prešeno poletje bodo dopolnili 
še kulturno obarvani torki, srede v juliju in avgustu bodo 
namenjene Glasbenim večerom pod grajsko lipo, kamor 
pa prihajajo: Duo Silence, Vasko Atanasovski, Maša Boga-
taj in Tina Marinšek, Nuška Drašček, Janez Bončina Benč, 
Manca Izmajlova, Nina Strnad in Tokac & Manuela; ob če-
trtkih pa bodo na gradu uživali ljubitelji filmske umetno-
sti. Petki bodo na Glavnem trgu obarvani kulinarično s 
Kr'petek je – te prireditve so se začele, za glasbeno odprtje 
pa je na prvi poskrbela priljubljena pevka Alya.

Kranfest, karavana, šport in klobasa
V okviru Kranfesta (28. in 29. julija) lahko pričaku-

jete nastop legendarnih skupin Bajaga i Instruktori ter 
Mrfy. Karavana okusov vas bo na Glavnem trgu razva-
jala s hrano, ne bo manjkalo dobre glasbe, na številnih 
prizoriščih v mestu se bodo odvijali standupi, na otro-
škem Kranfestu bodo poskrbeli za najmlajše. Septembra 
ponovno obljubljajo Festival piva in klobase, zgodil se bo 
tudi Festival športa. Boste pa ljubitelji športnih priredi-
tev prišli na svoj račun že prej, saj bo Kranj v času med 
27. in 29. julijem gostil Mednarodni turnir v odbojki na 
mivki, Velika nagrada Kranja bo kakšen dan prej, L'Eta-
pe Slovenia pa septembra. Teden mladih se bo začel 23. 
junija, »subartovci« pa s festivalom začenjajo 30. junija. 
Avgusta bosta še Jazz Kamp Kranj in Kranj Foto Fest. 
Koncertne večere bodo gostili Kavka, Pungart, TrainSta-
tion, KluBar in Pianopolis, sredi septembra se obeta tudi 
veliki otroški Živ Žav festival. Več in bolj natančno pa si 
o Prešernem poletju lahko preberete na spletni strani  
visitkranj.com.
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Žiga Jelar je razprodal svoj prvi koncert
Prvi polet Žige Jelarja na glasbene odre je pospremila množica obiskovalcev pod 
odrom Letnega gledališča Khislstein in številni glasbeni prijatelji, ki so 
z njim stali na odru.

Sicer smučarski skakalec Žiga Jelar je svojo prvo 
avtorsko pesem predstavil leta 2019 in od takrat ga 
vse bolj spoznavamo tudi kot glasbenika. Februar-

ja letos je izdal tudi glasbeni prvenec Brez pravil, njegov 
prvi koncert pa je prav prvega junija gostil oder Letnega 
gledališča Khislstein. Prav z njegovim koncertom se je 
začelo tudi kranjsko Prešerno poletje.

Koncert je športnik razprodal, na odru pa so koncer-
tni repertoar s svojim nastopom obogatili številni glas-
beni gostje. Tako so z njim nastopili Jan Plestenjak, Nina 
Pušlar, Grega Skočir (Big Foot Mama), Bojan Cvjetićanin 
(Joker Out), Ansambel Saša Avsenika, Žan Serčič, Rok 
Ferengja, Fehtarji in kitarist Nejc Ušlakar. Svoj prvi kon-

Alenka Brun

Žiga Jelar / Foto: Primož Pičulin
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POLETNOPOLETNO
VARSTVOVARSTVO

Aktivnosti:

Delavnice z glino
Aktivnosti v gozdu
Dan z alpakami
Družabne igre
Čofotanje v bližnjem potočku

Besnica pri Kranju
Koča ob robu gozda

www.little-wonder.siVeč informacij ter prijave: 040 665 343 Nika

OTROKOTROK

Prijavnina

178,00€178,00€
JUNIJ IN

JULIJ 2023
JUNIJ IN

JULIJ 2023
od 7:30

 do 17:00
od 7:30

 do 17:00

od 6. do 13. leta
od 6. do 13. leta

cert je Jelar začel s skladbo Prijatelji, ki je bila v bistvu 
tudi rdeča nit večera, občinstvo pa je lahko v nadaljeva-
nju prisluhnilo skladbam z albuma Brez pravil. Ansam-
bel Saša Avsenika je med drugim izvedel skladbo Plani-
ca, Planica, Jan Plestenjak pa je prišel na oder tik pred 
koncem večera – Čao lepa je bila tista skladba, ki sta jo z 
Jelarjem odpela skupaj že v Stožicah, na Janovem kon-
certu, tokrat pa še na odru Letnega gledališča Khislstein.

Po koncu uradnega dela koncerta, ki ga je Žiga Jelar 
sklenil z aktualno pesmijo Zakaj gorijo solze, je občinstvo 
želelo še: vrnil se je na oder in ponovno odigral skladbi 
Letim brez pravil in Prijatelji, ob kateri so se mu pridružili 
vsi glasbeni prijatelji, s katerimi si je ta večer delil oder.

Na odru se je smučarskemu skakalcu, ki se vse bolj uveljavlja tudi kot 
pevec, pridružila tudi Nina Pušlar. / Foto: Primož Pičulin

Nastopil je tudi Ansambel Saša Avsenika. / Foto: Primož Pičulin N
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V POLETNE MESECE

NA»ŠTROM«!
V POLETNE MESECE

NA»ŠTROM«!

HARDNINE 5
Bosch Performance Line, 65Nm
Bosch PowerTube 500Wh
Cena: 3.099€

AKCIJA: 2.750 €

E-POWER MTC GENT
Bosch Performance Line, 65 Nm
Bosch PowerPack 400 Wh
Cena: 3.299€

AKCIJA: 
2.190 €

e803TRB COMP
Shimano STEPS EP8, 85 Nm
External 630 Wh
Cena: 4.500€

AKCIJA: 3.333 €

E-POWER URBAN 28
Bosch Active Line Plus, 50 Nm
Bosch Powerpack 500 Wh
Cena: 3.299€

AKCIJA: 2.475 €

Popust velja za artikle z rednimi maloprodajnimi cenami oziroma se izračunavajo na osnovi redne maloprodajne 
cene. Popust  ne velja za že znižane akcijske artikle. Popusti se ne seštevajo. Vse cene so v EUR z vključenim 22% 
DDV-jem. Količine so omejene. Ponudba velja do odprodaje zalog. Slike so simbolične.

več na a2u.si

A2U d.o.o. Šenčur 
Poslovna cona A53, 4208 Šenčur

T: 04 29 27 200

A1U Šenčur - Kranj
Poslovna cona A17, 4208 Šenčur

T: 04 29 27 203

A2U Ljubljana - Rudnik
Jurčkova cesta 224, 1000 Ljubljana

T: 01 29 26 330

A2U Koper
Ankaranska cesta 5c, 6000 Koper

T: 05 63 94 111

POPUST

-��%

POPUST

-25%

POPUST

-34%

POPUST

-26 %
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Dan joge

Potekal bo 21. junija – tudi v Kranju.

Praznovanju 9. mednarodnega dneva joge, ki bo v 
sredo, 21. junija, se bo pridružilo tudi Društvo Joga 
v vsakdanjem življenju Kranj, in sicer z organiza-

cijo brezplačne vadbe joge v parku La Ciotat z začetkom 
ob 17.30. V primeru dežja bo vadba v prostorih društva 
(Maistrov trg 11). »Vadba bo vodena in je namenjena 
vsem. Predhodno znanje ni potrebno. S sabo prinesite le 
vadbeno podlago in bodite oblečeni v udobna oblačila,« 
so sporočili iz društva. Vadba v parku, na katero vabijo 
že od leta 2015, je vedno dobro obiskana. »Mlajši, starej-
ši in tudi otroci na zelenici pod senco velikega drevesa 
izvajajo jogijske vaje, ki med vadečimi ustvarijo prijet-
no sproščeno vzdušje. Udeležijo se je naši redni člani 
in tudi drugi,« so pojasnili in poudarili, da je vadba joge 
preprosta, praktična, pa vendar zelo učinkovita metoda, 

s katero lahko celostno podpremo zdravje in dobro po-
čutje.

Povabili so še na nadaljnje brezplačne vadbe joge: v 
sredo, 28. junija, ob 19. uri v prostorih društva ter v juliju 
in avgustu vsak četrtek ob 18.30 v Parku miru ob dija-
škem domu na Zlatem polju.

Ana Šubic

Brezplačna vadbe joge v parku La Ciotat v Kranju bo v sredo,  
21. junija, ob 17.30.

Aktivne počitnice
že od 356 €      5 dni  •  polni penzion  •  2 termina v juliju Impulz Sport-ov camp za otroke v BohinjuAktivne počitnice

Nešteto
aktivnosti
Nešteto
aktivnosti

www.impulzsport.s
i

040 600 695 • info.impulz@gmail.com
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Gorenjska turistična zveza to 
poletje predvsem družine z ot-
roki – pa tudi druge – vabi na 

Simon Šubic

           

Kaj je boljšega od družbe prijateljev in kozarca 
hladnega piva in to na terasi kranjske pivnice?

Kranjska pivnica vas pričakuje vsak dan od ponedeljka do petka.  
Ob sobotah, nedeljah in praznikih je pivnica zaprta.

Ob petkih od 11. ure dalje vabljeni na pečenega odojka, ki se peče ob terasi!

Kranjsko pivo za domov,  
za na piknik ali pa kot darilo.

Kranjsko svetlo, temno ali rdeče 
pivo, varjeno po tradicionalnem 

postopku, brez dodatkov in  
konzervansov. Na voljo tudi v  

alu sodčkih po 5 l z integrirano 
pipco ter 10, 20, 30 in 50 litrov, 

za katere posodimo  
brezplačno še točilni aparat.

Kranjska pivovarna (v centru IBI, Kranj), Jelenčeva 1, 4000 Kranj, T: 040 206 018
VS
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Gorenjska turistična 
zveza to poletje 
predvsem mlade 
družine vabi na potep po 
Gorenjski. Med pohode, 
ki jih organizirajo 
turistična društva, sodi 
tudi tradicionalni Pohod 
po mamutovi deželi na 
Kokrici.

Na Kokrici štirinajstič po mamutovi poti

Na obe poti po mamutovi deželi se je podalo približno dvesto pohodnikov. / Foto: simon Šubic
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DELOVNI ČAS
ponedeljek - ZAPRTO
torek - 8. do 12. ure
sreda - 8. do 18. ure
četrtek - 8. do 18. ure
petek - 7. do 18. ure
sobota - 7. do 13. ure

    24 ur na dan

Gasilska ulica 7, 4000 Kranj
Tel.: 041 23 11 11

DELOVNI ČAS
ponedeljek - ZAPRTO
torek - 8. do 12. ure
sreda - 8. do 18. ure
četrtek - 8. do 18. ure
petek - 7. do 18. ure
sobota - 7. do 13. ure

    24 ur na dan

Gasilska ulica 7, 4000 Kranj
Tel.: 041 23 11 11

Naš slogan je »Ko veš, da dob'r ješ«.  
Temu sledimo, ker se zavedamo, da je navdihujoce 

pripravljati kvalitetno meso in ga potem  
v dobri družbi pojesti.

Lacen prideš, vidiš, kupiš. 24 ur na dan.

pohode, ki jih organizirajo turistična društva. V projektu 
Na potep po Gorenjski otroci do septembra zbirajo žige, in 
ko jih zberejo pet, prejmejo jeseni priznanje in nagrado. 
»Mlade in otroke želimo zvabiti v naravo, na druženje, to-
rej proč od računalnikov in telefonov,« pojasnjuje Mirjam 
Pavlič, sekretarka Gorenjske turistične zveze. Več podrob-
nosti je na voljo na njihovi spletni strani.

Med pohodi, na katere vabijo v Gorenjski turistični 
zvezi, je tudi tradicionalni Pohod po mamutovi deželi, 
ki ga je drugo junijsko soboto za vse ljubitelje narave in 
pohodništva organiziralo Turistično društvo Kokrica v 
sodelovanju z Zavodom za turizem in kulturo Kranj. Le-
tos so poskrbeli že za njegovo 14. izvedbo, po slabi lan-
ski udeležbi pa so bili organizatorji z letošnjo precej bolj 
zadovoljni. Skupno se ga je udeležilo skoraj dvesto po-
hodnikov, ki so se lahko podali po daljši, 14-kilometrski 
trasi, ali krajši, dolgi 3,5 kilometra, namenjeni družinam 
z otroki. Obe poti sta vodili mimo Bobovških jezerc, kjer 
so pri izkopu gline leta 1953 odkrili okostje mamuta. Od 
tu tudi skulptura mamuta v krožišču na Kokrici.

Pohodniki so med potjo zbirali žige, za udeležence so 
pripravili tudi stojnice s prigrizki in pijačo. »K že tradi-
cionalnim stojnicam smo letos dodali še eno, za katero 
je poskrbela Kmetija Nastran,« je poudarila predsedni-
ca TD Kokrica Mimi Rozman. Za otroke so v športnem 

parku pri Čukovem bajerju v sodelovanju s Podružnično 
šolo Kokrica pripravili mamutove igre, kjer so lahko pre-
izkusili svoje spretnosti.

Oba pohoda sta se končala pri Mercatorjevi trgovini na 
Kokrici, kjer je sledilo druženje, pohodnikom pa so postreg-
li s klobaso, flancatom in pijačo. »Na takih pohodih je zelo 
pomembno tudi samo druženje, zato vabljeni vsi, da se 
udeležijo naslednjih Mamutovih pohodov,« je dodala Mimi.

V športnem parku Kokrica so za otroke pripravili mamutove igre.  
/ Foto: simon Šubic
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Kranj med 1. in 18. 
junijem 2023 prvič gosti 
kulinarično doživetje, ki 
so ga njegovi snovalci 
poimenovali Okusi 
kranjskih miz.

Ideja za kulinarično dogajanje 
Okusi kranjskih miz sicer ni 
nova, pravzaprav so se njego-

vi snovalci zgledovali po festivalih, 

Alenka Brun Zavod za turizem in kulturo Kranj je najprej povabil na novinarsko konferenco na Primskovo, 
v Gostilno Pr' Matičku, kjer smo izvedeli, kako bodo videti prvi Okusi kranjskih miz. Po nekaj 
pozdravnih besedah direktorja Zavoda Klemena Malovrha so se predstavili tudi sodelujoči 
gostinci. Na fotografiji: Nejc Rekar (Gostilna Rekar), Tomaž Polenec (Restavracija in kavarna 
Brioni), Krištof Bolka (Gostilna Krištof), Matjaž Erzar (Gostilna Pr' Matičku), Marjan Ovnik 
(Gostilna Lakner), Aleš Kristan (Kmetija odprtih vrat Pr' Končovc) in Simona Virant (Gostilna 
Pr' Matičku) / Foto: Alenka Brun

DAVIDOV HRAM PE KRANJ IN DISKONT KRANJ
Savska loka 21c, 4000 Kranj 
Tel. št.: 04/ 20 10 590
Odpiralni čas: od ponedeljka do petka med 7. in 17. uro 
ter ob sobotah med 7. in 12. uro 

Vse cene so maloprodajne 
in vključujejo DDV. 

Minister za zdravje opozarja: 
Prekomerno pitje alkohola škoduje 

zdravju!

Ob vsakem nakupu prejmete KUPON S POPUSTOM. Znesek popusta predstavlja 2 % prodajne vrednosti izdelkov, ki so na računu označeni z zvezdico.
DAVIDOV HRAM PE KRANJ IN DISKONT KRANJ
Savska loka 21c, 4000 Kranj 
Tel. št.: 04/ 20 10 590
Odpiralni čas: od ponedeljka do petka med 7. in 17. uro 
ter ob sobotah med 7. in 12. uro 

Vse cene so maloprodajne 
in vključujejo DDV. 

Minister za zdravje opozarja: 
Prekomerno pitje alkohola škoduje 

zdravju!

Ob vsakem nakupu prejmete KUPON S POPUSTOM. Znesek popusta predstavlja 2 % prodajne vrednosti izdelkov, ki so na računu označeni z zvezdico.

DAVIDOV HRAM, PE KRANJ IN DISKONT KRANJ
Savska loka 21c, 4000 Kranj

Odpiralni čas: od ponedeljka do petka med 7. in 16. uro 
ter ob sobotah med 7. in 12. uro

Vse cene so maloprodajne  
in vključujejo DDV. 

Minister za zdravje opozarja:  
Prekomerno pitje alkohola  

škoduje zdravju!

Ob vsakem nakupu prejmete KUPON S POPUSTOM. Znesek popusta predstavlja 2 % prodajne vrednosti izdelkov, ki so na računu označeni z zvezdico.

TUNA  
RIO MARE  

80 g X 4 
5,39 EUR

SIR EDAMEC  
40% WEIDEGLUCK  

1 kg
5,18 EUR

OLJE BUČNO  
NERAFINIRANO 

PREMOŠA, 1 l 
15,39 EUR

OLJE OLIVNO EV 
GARDA RUSTICO, 1 l 

7,49 EUR

OLJE  
SONČNIČNO  

SANI  
AGRAGOLD, 1 l 

1,69 EUR

KAVA LEDENA  
POMURSKE  

MLEKARNE, 1 l 
1,37 EUR

SIR PANIRANI  
800 g 

8,89 EUR

Okusi 
kranjskih miz
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S tem kuponom 10% popust na obrok.
Popusti se ne seštevajo, ena oseba lahko koristi en kupon.

PRVI KRANJSKI BURGER 
JE NAZAJ!

Ibi center, Jelenceva ulica 1, Kranj

ki ju gostita sosednji Radovljica in 
Škofja Loka. Na podobnem načelu je 
osnovan tudi Teden restavracij, ki se 
je med ljudmi dobro prijel. Torej bi se 
glede na prakso in izkušnje z ome-
njenimi festivali tudi v Kranju kuli-
naričnemu doživetju morala obetati 
lepa prihodnost.

Okuse kranjskih miz bo Kranj 
gostil še nekaj dni. Sodelujejo go-
stilne Krištof iz Predoselj, Lakner s 
Kokrice, Pr' Matičku s Primskove-
ga, Rekar z Orehka, Kmetija odprtih 
vrat Pr' Končovc iz Javornika pod 
Svetim Joštom in Restavracija in 
kavarna Brioni, ki domuje v središ-
ču Kranja.

V ospredju pa seveda pri Okusih 
niso samo jedi, pač pa so pomemb-
ni vsi, ki s svojimi sestavinami 
pripomorejo, da te jedi nastanejo. 
Pomembne so predvsem lokalne 
sestavine, a moramo gledati tudi 
širše, saj je Slovenija vseeno ravno 
prav velika, da lahko za lokalne šte-
jemo tako mlečne in mesne izdelke 
kmeta iz sosednje vasi kot postrvi 
iz domače regije, pa tudi piranskega 
brancina – če za izhodišče vzame-
mo Gorenjsko. Večinoma se gostinci 
sicer držijo pravila, da je pot od na 
primer njive do krožnika najkrajša, 
a včasih ne gre in je treba pogledati 
po sestavinah v širšem okolju. Sploh 
pa so zadnja leta tudi že meniji sami 
oblikovani tako, da gost lahko razbe-
re, od katerega predelovalca ali pri-
delovalca je določena sestavina jedi, 
ki jo dobi na krožnik.

Gostinci jedilnike na Okusih 
kranjskih miz 2023 ponujajo po enot-
ni ceni 26 evrov, rezervacije so nujne, 
pri nekaterih se je povpraševanje za-
čelo že z dnem, ko se je začelo govori-
ti o novi kranjski kulinarični zgodbi, 
in mize so se kar lepo polnile. Tudi 
sicer je zanimanje veliko, tako da če 

pohitite, še ujamete zadnji vlak kuli-
naričnih Okusov kranjskih miz.

Na spletni strani visitkranj.com 
najdete še več podatkov o dogajanju, 
sodelujočih gostilnah, rezervacijah in 
tudi menije oziroma podrobneje opi-
sano ponudbo v času Okusov kranj-
skih miz.

Dobrote sodelujočih na Okusih kranjskih miz lahko okušate še do 18. junija 2023. Fotografija 
je nastala na Kmetiji odprtih vrat Pr' Končovc, kjer vas sprejmejo v domačem okolju in vam 
za hladno predjed na Okusih postrežejo domačo paštetko z ajdovimi kokicami in domačo 
ribezovo marmelado. / Foto: Alenka Brun

Pomembne so predvsem lokalne sestavine, a moramo 
gledati tudi širše, saj je Slovenija vseeno ravno prav velika, 
da lahko za lokalne štejemo tako mlečne in mesne izdelke 
kmeta iz sosednje vasi kot postrvi iz domače regije, pa tudi 
piranskega brancina – če za izhodišče vzamemo Gorenjsko.
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Plesni gibi poletja

Festival Kalejdoskop predsta-
vlja pomembno manifestaci-
jo sodobnega plesa, ki bogati 

kulturno dogajanje v Kranju. Tradi-

cionalni festival ostaja zvest aktu-
alnim, sodobnim temam ter osebni 
in intimni izkušnji posameznikov, 

obenem pa plesno ustvarjanje članic 
in članov Kulturnega društva Qule-
nium pod dolgoletnim vodstvom 

Samo Lesjak
Na ulicah starega kranjskega mestnega jedra je potekal Maskenbal – iskrivo, živahno, 
navihano … / Foto: Sunčan Stone

GOSTIŠČE STARI VRH  
NAD ŠKOFJO LOKO

V vročih počitniških dneh vabljeni v Gostišče Stari vrh nad Škofjo Loko. Gostišče je priljubljena točka gorskih kolesarjev 
in odlično izhodišče za pohode po okoliških hribih. Otroci bodo uživali v bližnjem družinskem parku. Lahko pa pridete  
samo na odlično domačo kuhinjo z dobrotami, pripravljenimi v krušni peči in na štedilniku na drva. Za sladokusce  
imamo doma pripravljene sladice, za vse žejne pa osvežujoče napitke. Dovolj je prostora tudi za večje, zaključene družbe in  
možnost prenočišč. Odprto imamo vsak dan, razen ponedeljka, od 9. do 20. ure. Rezervacije na tel: 041 682 082.

Nedavni festival 
Kalejdoskop v 
organizaciji Kulturnega 
društva Qulenium je 
znova ponudil pisano 
paleto sodobne odrske 
ustvarjalnosti ter v 
gorenjsko prestolnico 
prinesel pridih poletja.

G
O

ST
IŠ

ČE
 IN

 P
EN

ZI
O

N
 S

TA
RI

 V
RH

, Z
ap

re
va

l 5
, 4

22
3 

PO
LJ

A
N

E 
N

A
D

 Š
K.

LO
KO



Gorenjsko poletje 45 

JULIJ AVGUST

(US)

(HR)

(IT)

(US)

(UK)

14.7. BRKOVI

15.7. VAZZ (LIVE) DRILL

17.7. MIKE STERN BAND

18.7. ALBOROSIE

20.7. PANTALOONS

21.7. LET 3

22.7. FRSLUSOV HOUSE

26.7. BAKALINA VELIKA

28.7. ASIAN DUB 

 

(HR)

.SUBART.SI

Saše Lončar prepleta s kreacijami, nastalimi v sorodnih 
ustvarjalno-izobraževalnih organizacijah – celovečerne 
plesne kot tudi lutkarske predstave, performansi in glas-
beni nastopi ustvarjajo poligon za iskriv dialog med raz-
ličnimi ustvarjalci.

Osrednji plesni predstavi sta potekali v Stolpu Škrlo-
vec. Filip Štepec in Jernej Potočan, študenta dramske 
igre in gledališke režije na AGRFT, sta v brezkompro-
misni plesno-gledališki predstavi Medtem ko mi Spo-
tify po meri ustvarja playlisto z naslovom Moodymix 
nagovorila čas sodobnosti, ko nam internetni brskal-
niki določajo smernice naših potreb in želja, Anamaria 
Klajnšček pa je v plesnem performansu Ona z različ-
nih perspektiv briljantno osvetlila fenomen in arhetip 
ženske.

Kalejdoskop je tudi letos postregel z dvema sklopo-
ma miniatur. V Gibotronu so blesteli mladi plesalci, od 
najmlajših pa vse do tistih bolj izkušenih. Z izredno pre-
zenco in gibalno inovativnostjo so gledalci skupaj z nji-
mi potovali po raznolikih zgodbah, medtem ko je drugi 
sklop miniatur Giboskop skozi skupinske koreografije 
plesalk in plesalcev dokazal, da je zavrnitev lahko pri-
ložnost. Manjkale niso niti predstave za najmlajše v reži-
ji Ajde Tomazin, na pustolovščino po mestnem jedru pa 
je tokrat povabil barviti Maskenbal.

Kot je dogajanje festivala povzela Saša Lončar, je 
Kalejdoskop – čeprav je letos žal izgubil prostor v Pre-
šernovem gaju – še enkrat povezal neprecenljive ume-
tniške prispevke, tako iz svojega gnezda kot gostujočih 
predstav, in pustil globoke sledi vsem dojemljivim za 
neomejeno razsežnost zaznavanja. Umetnost tako osta-
ja jezik, ki združuje in ustvarja kakovostni nivo družbe, 
ki je v zadnjem času na robu izumrtja. Zahvala gre ekipi 
Layerjeve hiše za izvedbene prostore in vso tehnično po-
moč ter Gorenjskemu muzeju za uporabo zelenice pred 
gradom Khislstein. Seveda pa Kalejdoskop brez Bojana 
Hudernika, Bena Novaka in Ane Romih ne bi imel tako 
barvitih prelivajočih se odtenkov.

Več kot 350 nastopajočih bo v soboto, 17. junija, na 
Glavnem trgu v Kranju soustvarjalo največji dogodek 
ljubiteljske kulture – 11. Pozdrav poletju. Kot je napo-
vedala predsednica Zveze kulturnih društev Kranj Mija 
Aleš, bodo dogodek začeli ob 8.30 z nežnimi zvoki ci-
ter, sklenili pa okoli 13. ure. Nastopile bodo folklorne 
skupine, pevci, mažoretni in twirling klub, na stojnicah 
se bodo predstavljala društva in organizacije … A. Š.

Že enajsti Pozdrav poletju
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Preplet ustvarjalnosti, kulture in dobrodelnosti

Letno gledališče Khislstein, osrednje prizorišče poletnega koncertnega 
dogajanja v Kranju, so v zadnjem majskem popoldnevu napolnili Jenkovi talenti.

Ideja, da bi pripravili prireditev, 
na kateri bi učenci Osnovne šole 
Simona Jenka Kranj predstavili 

talente, ki med šolskim letom mor-
da ostajajo v ozadju ali celo skriti, 
se je po besedah pobudnice in vod-
je organizacijske ekipe Špele Beš-
ter pojavila že ob koncu lanskega 
šolskega leta. »Kot mamica dveh 
fantov glasbenikov sem imela pri-
ložnost videti, kako fino je, če šola 
uspe v svojih učencih prepoznati in 
nagovoriti še kakšne druge, morda 
v šolskih klopeh včasih bolj prezrte 
talente. Ker se tudi sama zelo rada 
kulturno udejstvujem na koncertih, 
prireditvah, v gledališču  ..., sem se 
odločila, da tudi na naši šoli poskr-

Ana Jagodic Dolžan

MESNICE ČADEŽ Kranj, Koroška c. 26 I Škofja Loka, SPAR partner Čadež v Nami I Bohinjska  
Bistrica, SPAR partner Čadež, Triglavska c. 36 I Jesenice, C. Cirila Tavčarja 6. Mesnine Čadež  
lahko kupite tudi v ostalih trgovinah SPAR, Mercator in E.Leclerc.       www.mesarstvo-cadez.si                        

Tradicionalne domače mesnine Čadež so soljene z morsko soljo,  
aromo jim dajejo prave naravne začimbe (poper, česen, lovor, brin),  
prekajene so z bukovim dimom. So brez glutena, laktoze, jajc, soje 
in drugih alergenov ter brez umetnih barvil in brez umetnih arom.

bim za kulturni utrip in povabim 
vse učence, ki so kakor koli glasbe-
no, plesno ali dramsko nadarjeni, da 
lahko zasijejo pod odrskimi lučmi.« 
Kot je še povedala Beštrova, gre za 
organizacijsko zahteven podvig; 
želela je, da je prireditev na nivoju, 
ki se za tovrstne kulturne dogodke 
spodobi, zato je vesela, da je bila po-
buda deležna podpore pri vodstvu 
šole. Skupaj s še nekaj sodelavci, ki 
so priskočili na pomoč, so tako lah-
ko dali krila ustvarjalnosti in več kot 
sto učencem omogočili nepozabno 
izkušnjo v Letnem gledališču Khisl-
stein. »Odziv med učenci je bil sprva 
zadržan, saj niti niso dobro vedeli, v 
kaj se sploh podajajo, vendar smo z 
nekaj reklame po šolskem radiu in 
tudi po individualnem posredovanju 
pri učencih, za katere sem vedela, da 
so bodisi glasbeno bodisi plesno na-

Prva prireditev Jenkovi talenti se je zaključila z mladostno razigrano izvedbo pesmi  
Umazane misli, ki jo je pripravil šolski zbor predmetne stopnje pod vodstvom Mateja Wolfa.  
/ Foto: tina Dokl
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Dolomiti, 
piramide in jezera

24.6., 1 dan
cena: od 52,00 €

Safari park
in Verona

24.6., 31.10., 1 dan
cena: od 69,00 €

Solni rudnik
in Orlovo gnezdo

8.7., 1 dan
cena: od 95,00 €

KORNATI, 
ladijski izleti po NP

1.7., 1 dan
cena: od 105,00 €

GARDALAND,
nočni in dnevni

več terminov, 1 dan
cena: 78,00 €

Splavarjenje s 
koroškimi splavarji
8.7., 16.9., 1 dan
cena: od 66,00 €

Rab in Pag,
ladijski izlet
15.7., 1 dan

cena: od 72,00 €

Gora Marmolada,
središče Dolomitov

5.8., 1 dan
cena: od 76,00 €

Cres,
ladijski izlet
5.8., 1 dan

cena: od 70,00 €

Gora Matterhorn,
simbol Švice
18.8., 3 dni

cena: od 318,00 €

Gorska cesta
Grossglockner

19.8., 1 dan
cena: od 48,00 €

Šarganska osmica
in Višegrad

24.8., 12.10., 4 dni
cena: od 279,00 €

Švica; vožnja z vlakom 
Bernina Express

1.9., 3 dni
cena: od 324,00 €

APULIJA,
čudoviti jug Italije

15.9., 6 dni
cena: od 459,00 €

SARAJEVO
in okoliške planine

20.9., 5 dni
cena: od 276,00 €

Toskana
in otok Elba
22.9., 3 dni

cena: od 279,00 €

darjeni, uspeli vzbuditi dovolj zanimanja, da smo že po 
uvodni avdiciji imeli na razpolago bogat nabor različnih 
nastopov. Predvsem sem bila vesela tudi odziva naših 
učiteljev, ki na šoli izvajajo različne interesne dejavnosti, 
od pevskih zborov, dramskega krožka do folklorne skupi-
ne, da so celo leto namenili pripravi na Jenkove talente. 
Pod odrskimi reflektorji smo tako lahko občudovali ve-
liko raznolikih in zanimivih nastopov.« Obiskovalci pri-
reditve so zaploskali pevcem, instrumentalistom, plesal-
cem, članom omenjenega krožka ...

»Naši otroci in mladostniki nam s takšnimi dogodki 
sporočajo, da je kultura pomemben del njihovega vsak-
dana. Sporočajo nam, da jih moramo večkrat slišati, jim 
prisluhniti in pomagati, da najdejo področje, kjer so moč-
ni in uspešni,« je v svojem nagovoru dejala ravnateljica 
Ingrid Klemenčič. Projekt se ji zdi pomemben tudi z vidi-
ka spodbujanja sodelovanja in razvijanja pripadnosti. »Z 
nastopi vsak posameznik na svoj način predstavlja šolo. 
Prepričana sem, da tako gradimo pripadnost skupnosti, 
ki je še kako pomembna v današnjem času.« Obenem so 
razvijali empatijo, saj so prireditev pripravili tudi z mis-
lijo na šolski sklad.

Želja je, da se projekt Jenkovi talenti nadaljuje, pravi 
Špela Bešter. »Vendar moram hkrati priznati, da gre za 
zares zelo zahteven projekt, za katerega je treba imeti 
uigrano ekipo ljudi, ki je pripravljena žrtvovati ogromno 
svojega časa. Prav tako bi bila zelo vesela, če bi pomen 
takšnega kulturnega udejstvovanja šole prepoznala 
in pozdravila tudi kranjska občina, predvsem v obliki 
kakšne finančne pomoči pri najemu prizorišča. S tem 
omogočimo takšnim kulturnim dogodkom, da nam po-
magajo polepšati in osmisliti naš vsakdan, predvsem pa 
potrditi našim mladim talentom, da je umetnost res je-
zik, ki ga vsi razumemo.«

Plesni nastop Neže Šteblaj / Foto: tina Dokl
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48 Zdravje  

Holesterol, tihi ubijalec
V krvi imamo dve vrsti holesterola: t. i. dobri holesterol HDL in t. i. slabi holesterol 
LDL. Do težav pride, ko je slabega preveč. Več o tem zdravnica Nataša Kern.

Holesterol je v vsaki celici človeškega telesa in ima 
pomembno vlogo v telesu. Je sestavni del vseh 
celičnih membran, pomemben pa je še za na-

stanek nekaterih hormonov in vitamina D. Sodeluje tudi 
pri presnovi vitaminov, ki so topni v maščobah, denimo 
vitaminov A, D, E in K. Maščobe v krvi so holesterol in 
trigliceridi. Ko je koncentracija krvnih maščob povišana, 
govorimo o hiperlipidemiji. »Varna vrednost holesterola 
v krvi je odvisna od tega, kakšno je celotno tveganje po-
sameznika za bolezni srca in ožilja, kjer poleg vrednos-
ti holesterola upoštevamo tudi vrednost krvnega tlaka, 
krvnega sladkorja, preverimo tudi, ali gre za kadilca, ali 
je posameznik morda družinsko obremenjen za bolezni 
srca in ožilja, preverimo starost, spol in njegovo telesno 

Ana Šubic

Nataša Kern, dr. med., je zdravnica družinske medicine iz 
Zdravstvenega doma Kranj.

www.llviva.si

mehek in pralen 
material, elastičen in 
nastavljiv sprednji 
del, zaobljen podplat

podplat iz plute, 
spominska pena

ZA UDOBEN IN VAREN KORAK
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OBUTEV ZA STOPALA  
Z DEFORMACIJAMI
• hallux valgus
• kladivasti prsti
• stopala večjega volumna

MODNA OBUTEV ZA 
VSE, KI ŽELIJO UDOBJE 
IN ZAŠČITO STOPAL

UDOBJE V URBANEM 
NASELJU 

nastavljiv zgornji del z  
ježki, širok podplat, odstranljiv 
vložek, ne stiska noge

ZA STOPALA PO 
OPERATIVNIH 
POSEGIH

biomehanski 
podplat, trd 
opetnik, večji 
volumen

Ortopedska obutev Hergos in Sabatini je na voljo v specializirani 
prodajalni LL Viva Kranj, Kidričeva c. 2, Kranj, 04 201 48 50.

Distributer: LL Grosist d.o.o. 
Komenskega 11, Ljubljana

2/23 06 LL Viva oglas hergos sabatini.indd   5 09/06/2023   12:34
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  1 

AKCIJA V JUNIJU: 
v trgovini Canapeia ob predložitvi kupona 
nudimo 10% popust na CBD 5% kapljice.

Delovni čas trgovine Canapeia je vsak dan od ponedeljka 
do petka od 10. do 18. ure. Tel. št.: 064 188 851

Socialna omrežja: biohempsi

Koristi za dobro počutje  
s CBD kapljicami 5%
Med številnimi oblikami CBD izdelkov so 
CBD kapljice z 5% koncentracijo postale 
priljubljena izbira uporabnikov zaradi svoje 
enostavne uporabe in možnosti doziranja. 
V tem članku bomo raziskali različne koristi, 
ki jih ponujajo CBD kapljice 5%, vključno z 
lajšanjem bolečin, izboljšanjem duševnega 
zdravja, spodbujanjem kakovostnega 
spanca, zmanjševanjem stresa in podporo 
nevrološkemu zdravju. 

•  Lajšanje bolečin in vnetij: CBD kapljice 5% so pokazale 
obetavne rezultate pri lajšanju bolečin in zmanjšanju 
vnetij, kar lahko koristi ljudem s kroničnimi bolečinami 
in vnetnimi stanji.
•  Izboljšanje duševnega zdravja: CBD kapljice 5% 
prispevajo k izboljšanju duševnega zdravja, zmanjšanju 
simptomov tesnobe in depresije ter spodbujanju 
pozitivnega razpoloženja.
•  Spodbujanje kakovostnega spanca: CBD kapljice 5% 
pomagajo pri težavah s spanjem, spodbujajo globok in 
kakovosten spanec ter izboljšujejo budnost čez dan.
•  Zmanjševanje stresa: CBD kapljice 5% imajo 
pomirjujoč učinek na telo in um, kar pomaga zmanjšati 
stres, izboljšati sposobnost obvladovanja stresnih 
situacij ter ohranjati čustveno ravnovesje.
•  Podpora nevrološkemu zdravju: Raziskave kažejo, 
da imajo CBD kapljice 5% nevrozaščitne lastnosti, kar 
lahko koristi ljudem z nevrološkimi motnjami, kot so 
epilepsija, multipla skleroza in Parkinsonova bolezen.

Kapljice CBD 5% so eden izmed najbolj prodajanih 
izdelkov v trgovini Canapeia, večina strank pa kapljice 
uživa ravno zaradi blaženja stresa in lažjega spanja. 
Kapljice lahko kupite fizično v trgovini Canapeia, 
na Jezerski c. 2 v Kranju, ali na internetu:
www.canapeia.com in www.biohempsi.eu.



aktivnost. Pri osebah z nizkim tveganjem za bolezni srca 
in ožilja naj bi bil celokupni holesterol nižji od 5 mmol/l, 
LDL vrednost naj ne bi presegala 3 mmol/l, HDL pa naj 
ne bi bil višji od 1 mmol/l. To so priporočene vrednosti. 
Pri trigliceridih so priporočene vrednosti pod 1,7 mmol/l. 
Pri osebah z zmernim tveganjem za bolezni srca in oži-
lja stremimo k temu, da bi bile vrednosti LDL holesterola 
pod 2,6 mmol/l, pri tistih z visokim tveganjem morajo biti 
nižje od 1,8 mmol/l, pri osebah z zelo visokim tveganjem 
pa LDL holesterol poskušamo znižati pod 1,4 mmol/l,« je 
pojasnila zdravnica Nataša Kern.

Kako znižati holesterol
Najpomembnejši in najpreprostejši ukrepi za zniža-

nje holesterola so sicer uravnotežena prehrana z majhno 
vsebnostjo nasičenih maščob, redna telesna vadba, iz-
ogibanje stresu, prenehanje kajenja, zmanjšana poraba 
soli in alkohola.

Kot pravi sogovornica, je treba redno preverjanje vred-
nosti maščob v krvi začeti dovolj zgodaj, že od 30. leta 
naprej, ko začne ogroženost za bolezni srca in ožilja na-
raščati, zato toliko stare paciente tudi vabijo na pregled 
v referenčne ambulante, ki delujejo v okviru družinske 
medicine. Pri nekaterih ljudeh pa obstajajo tudi določeni 
klinični znaki, ki kažejo na zvišanje holesterola v krvi, 
zlasti pri ljudeh z družinsko hiperholesterolemijo. »Ko pri 
posamezniku ugotovimo zvišane vrednosti lipidov, se o 
ustreznih ukrepih odločamo individualno. Pri vsakem 
pacientu posebej določimo njegovo celokupno srčno-žil-
no ogroženost, opredelimo ciljne vrednosti holesterola in 
izračunamo, za koliko moramo znižati holesterol glede na 
stopnjo ogroženosti. Pri bolj ogroženih osebah se hitreje 
odločimo za zdravljenje z zdravili, seveda s poudarkom 
na pomenu zdravega življenjskega sloga,« je pojasnila.

Hiperlipidemija je najpogostejša kronična presnovna 
motnja in eden najpogostejših dejavnikov tveganja za 
razvoj ateroskleroze, ki je glavni vzrok za bolezni srca 
in ožilja. Zdravljenje s statini ali drugimi zdravili mora 
zato biti tako kot pri vseh drugih kroničnih boleznih re-
dno in dolgotrajno. Praviloma morajo pacienti zdravila 
jemati vse življenje, saj se sicer raven holesterola znova 
poveča. »Zelo pomembno je, da se z vsako osebo posebej 
že na začetku zdravljenja pogovorimo in mu damo jasna 
navodila. Zdravnik ima vlogo svetovalca, ki upošteva pa-
cientove potrebe in pričakovanja, pacient pa lahko zdrav-
nika v primeru kakršnih koli težav ob jemanju zdravil 
vedno pokliče in vpraša za nasvet. Pacientu lahko razlo-
žimo pomembnost zdravljenja na ta način, da je povišana 
vrednost holesterola v krvi t. i. tihi ubijalec, ki trenutno ne 
povzroča nobenih težav, čez nekaj let pa lahko udari z vso 
močjo v obliki srčnega infarkta, možganske kapi ali zo-
ženja drugih arterij v telesu,« je še poudarila sogovornica.
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Čas za krpanko

Slušateljice Male šole krpanke pod mentorstvom Margarete Vovk Čalič so 
razstavile čudovite uporabne in dekorativne izdelke, sešite iz koščkov blaga.

Pod naslovom Čas za patchwork oz. po slovensko 
krpanko so v začetku tega meseca v Galeriji Kranj-
ske hiše razstavljale slušateljice Male šole krpan-

ke, ki poteka pod okriljem JSKD in jo že enajst let vodi 
Margareta Vovk Čalič, mojstrica iz Kranja, ki velja za za-
četnico krpanke v Sloveniji. Pod njenim mentorstvom 
so udeleženke tudi v tej sezoni usvajale nova znanja in 
tehnike šivanja krpank, kot običajno pa so jo sklenile z 
razstavo izdelkov. »Krpanka je tekstilni mozaik. Sesta-
vljena je iz koščkov blaga različnih oblik in velikosti, z 
različnimi elementi, vzorci in barvami pa se tvori nova 
oblikovna celota,« je pojasnila Margareta Vovk Čalič.

Razstava krpank je prikazovala čudovite uporabne in 
dekorativne tekstilne izdelke, med njimi prvič tudi ob-

lačila, ki jih je zasnovala Tanja Podbevšek. Poleg nje so 
razstavljale še Melita Ažman, Marjetka Gale, Ely Mekiš, 
Bernarda Valenčič in Edita Drpić. »Zadnjo sezono je zaz-
namoval poseben kreativni potencial, saj sta sodelovali 
tudi Edita, ki jo Kranjčani poznamo iz ateljeja Zelolepo, in 
Tanja Podbevšek, ki se ukvarja z oblikovanjem krojev ob-
lačil. Po 11 letih Male šole krpanke je bila to res zanimiva 
obogatitev. Omenila bi še njuno sošolko Ely Mekiš, ki se 
je na skupne ure šivanja vozila celo iz Sevnice in krpan-
ke ustvarja že nekaj let,« je razložila mentorica.

Tanja Podbevšek se je predstavila s kolekcijo moških 
srajc v ženski preobleki, obogatenih z elementi krpanke. 
»Ob tem so se mi začele porajati ideje, da bi šle v prihod-
nje morda tudi v smer dekoriranja starih oblačil, s čimer 
jih na nek način poustvarimo,« je dejala mentorica in 
poudarila pomen ponovne uporabe. »Vseskozi zagovar-
jam stališče, da se čim manj kupujejo novi materiali in 
bolj uporabijo tisti, ki naj bi bili odvrženi, saj je tekstilna 
industrija velik onesnaževalec.« Margareta Vovk Čalič 
še vedno šiva iz blaga kranjskega Tekstilindusa in zelo 
spodbuja udeleženke svojih delavnic, da uporabijo staro 
blago, ki se skriva po omarah, saj je običajno zelo kako-
vostno in bi ga bilo škoda zavreči.

Ana Šubic

Krpanka Marjetke Gale, ki jo je poimenovala Za kralja. Uporabna je 
kot posteljno pregrinjalo. / Foto: tina Dokl

Družina Christiane & Mirko Weber 
Selkach | Želuče 17, A-9072 Ludmannsdorf
+43 676 755 82 79 | www.weber-hof.at

Blizu Karavanškega 
predora ali preko 
Ljubelja 

9072 Selkach /
Želuče 17

Bauernhof | kmetija Činkman

Družina Christiane & Mirko Weber 
Selkach | Želuče 17, A-9072 Ludmannsdorf

predora ali preko 
Ljubelja Želuče 17
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Kot običajno so bile razstavljene 
tudi tradicionalne krpanke, izdela-
ne iz zgornjega dekorativnega dela, 
medvloge in hrbtnega dela tkanine, 
vse tri plasti pa povezujejo prešivi, ki 
so običajno mojstrsko izdelani. Vide-
ti je bilo možno posteljna pregrinjala, 
otroško odejo, nadprte pa tudi impro-
vizacijske krpanke, namenjene za 
dekoracijo sten. »Da nastane improvi-
zacijska krpanka ali kolekcija oblačil 
z elementi krpanke, je treba poznati 
različne tehnike, od tega, kako se 
vstavljajo trakovi, kako se postrani 
všiva, kako en kos blaga izgine v dru-
gem kosu,« je naštevala mentorica.

Razstava je prikazovala zgolj del 
izdelkov, ustvarjenih na tedenskih 
srečanjih zadnje sezone, ki so jo 
udeleženke lansko jesen začele z iz-
delovanjem okrasnih blazin. »Nada-
ljevale so s projektom medaljona oz. 
krpankami, pri katerih okrog central-
nega motiva nizamo različne vzorce 
v trakovih do želene velikosti, vmes 

pa delale še otroške krpanke v t. i. se-
minole tehniki. Prav tako so izdelale 
torbo in toaletno torbico. S krpanko 
se da ustvariti mnoge izdelke, tudi 
nahrbtnike in copate,« je poudarila 

Vovk Čaličeva. Razstavo je obogatila 
tudi s svojo dekorativno stensko kr-
panko, imenovano Travnik moje mla-
dosti, s katero je lani sodelovala na 
evropski razstavi krpank v Franciji.

Šuceva 23, Kranj
dolnov@dolnov.si
04 201 30 14 
041 318 439

www.dolnov.si

 SALON KOPALNIC

 PLOŠČICE

 SANITARNA KERAMIKA

 SANITARNE ARMATURE

 NOTRANJA VRATA

 TUŠ KABINE IN KADI

 KOPALNIŠKO POHIŠTVO

 PRENOVA

ODDAJA 

PROSTOROV

VELIKA ZALOGA PLOŠČIC  
PO UGODNIH CENAH

Mentorica Margareta Vovk Čalič ob krpankah svojih slušateljic. Razstavo je obogatila tudi 
kolekcija moških srajc v ženski preobleki, obogatenih z elementi krpanke. / Foto: tina Dokl
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Moč ženske

Zgodbe navdihujočih žensk skozi 
objektiv fotografinj Tjaše Eledhwen in 
Maje Slabe Pirc

V Kovačnici sta konec maja z razstavo Moč ženske 
gostovali fotografinji Tjaša Eledhwen iz Kranja in 
Maja Slabe Pirc iz Škofje Loke. Z razstavo, ki so 

jo odprli po podjetniškem zajtrku z uspešno primorsko 
podjetnico Petro Ugrin Parovel, sta zajeli zgodbe navdi-
hujočih žensk, ki so se odločile slediti svojim strastem in 
uresničiti svoje sanje. Vsaka od njih nosi svoj edinstveni 
pečat, sta poudarili avtorici. V objektiv sta med drugim 
ujeli sestri – arhitektko Leticio Yebuah in operno pevko 
Ireno Yebuah Tiran, nekdanjo plavalko Saro Isaković, so-
ustanoviteljico studia Tavči Tattoo in Tavči kuhne Simo-
no Borštnar pa tudi Kranjčanki: voditeljico in trenerko 
Natašo Nanevo ter oblikovalko Tino Pavlin …

Avtorici sta s projektom želeli poudariti, kako po-
membno je, da se ženske med seboj podpiramo in sode-
lujemo. »Hoteli sva pokazati še socialno-psihološki vidik 
podjetnic, ki smo na zunaj dostikrat videti močne, smo pa 
marsikdaj tudi tesnobne, zaskrbljene, polne pomislekov. 
Zato je bil poleg vsake fotografije podjetnice napisan tudi 
njen osebni stavek, kaj je njena moč in kaj je njen strah,« 
je pojasnila Tjaša Eledhwen in napovedala, da se razstava 
septembra vrača na Gorenjsko – s še več podjetnicami.

Ana Šubic

Z odprtja razstave: Maja Slabe Pirc, Nataša Naneva in Tjaša 
Eledhwen / Foto: Primož Pičulin

Danküchen Kranj Prevc, Cesta Jaka Platiše 18, Kranj Planet
T: 041 689 861, E: info@dankuchen-prevc.si, S: www.dankuchen-prevc.si

Salon pohištva Žabnica, Dorfarje 17, Žabnica
T: 04 502 19 00, E: info@prevc.si, S: www.prevc.si
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SALONI POHIŠTVA



Slike so simbolične. Pridržujemo si pravico do spremembe tehničnih podatkov in cen, ki bi bili zaradi morebitnih tiskarskih ali drugih napak na tej strani napačno navedeni. 
Popusti se ne upoštevajo pri že sklenjenih naročilih in izdelkih v trenutnih akcijah. Akcijska ponudba na tej strani velja za določene in označene materiale do 30. 06. 2023 
oziroma do odprodaje zalog. Cene so z 22% ddv-jem. Popusti se ne seštevajo.

Les 3 plus

                                                                                                          www.les3plus.si      www.razrezipomeri.si VABLJENI V NAŠ SALON

SVETUJEMO,
DOSTAVIMO,
VGRADIMO 

BREZPLAČEN IZRIS
VAŠE KOPALNICE,

KUHINJE, OTROŠKE SOBE,..

Les 3 plus d.o.o.
Jelenčeva 1, Kranj
T: 040 418 251 ali

04 204 27 14

* HOBI RAZREZ

* Prenovimo kopalnico

* Položimo novo talno oblogo

* Izdelamo in montiramo kuhinjo,
   garderobno omaro, ...

* Parketi, vinili, laminati, pvc podi

* Notranja vrata

* Zaključne talne letvice

* Pohištvo po meri

* Keramične ploščice

* Okovje BLUM, ploskovni material

*Brezplačen izris pripravimo v primeru potrditve pri nas izdelanega predračuna.

Uredimo celotno 
prenovo vašega doma

LES 3 PLUS
VSE NA ENEM MESTU 

JUNIJSKA
AKCIJA

VINIL

12%
LAMINAT

od

15,90 €/m2

VRATA

6%
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Učence ozaveščali o skrbi za okolje

Na Osnovni šoli Orehek so v sklopu evropskega projekta Moja EKO prijazna šola 
razvijali kompetence učencev na področju okoljske vzgoje in trajnosti.

Osnovna šola (OŠ) Orehek je 
skupaj s tremi partnerskimi 
šolami iz Hrvaške, Poljske in 

Turčije v tem in preteklem šolskem 
letu izvajala projekt Erasmus+ z 
naslovom My ECO friendly school 
(Moja EKO prijazna šola). V ospred-
ju nedavno končanega projekta, ki 
ga je vodila OŠ Jagodnjak iz Osijeka, 
financirala pa EU, so bile ekološke 
vsebine. »Cilji so bili med drugim 
izboljšati spretnosti in kompetence 
učencev na področju okoljske vzgoje, 
razviti in preizkusiti primere dobrih 

praks pri varovanju okolja, ravnanju 
z odpadki in recikliranju ter dvigniti 
kompetence učiteljev pri izobraže-
vanju o ekoloških temah,« sta pojas-
nili vodji projekta na OŠ Orehek Ma-
teja Hafner in Mateja Kalajžič.

Učenci OŠ Orehek so se v sklopu 
projekta lotili izdelave vodnega filtra 
in poskusov z vodo ter makete eko 
mesta, obiskali so Zbirni center Zari-
ca, zbirali star papir, iz plastenk so iz-
delali korita za rastline in jih zasadili, 
pohvalijo se lahko tudi z zeliščnim 
vrtom. Imeli so delavnice z gozdarjem 
in vrtnarjem, ločevali so odpadke in 
jih nato ponovno uporabili, iz starega 
ali odsluženega blaga so šivali torbice, 

vrečke, knjižne kazale, posvetili so se 
raziskovanju ob dnevih Zemlje, oce-
anov, parkov, hrane, mokrišč, divjih 
živali in rastlin, varčevanja z energijo 
… Projektne aktivnosti so učenci par-
tnerskih šol predstavljali na skupnih 
video srečanjih.

Na vsaki sodelujoči šoli so prip-
ravili tudi projektno srečanje uči-
teljev, ki so si med seboj izmenjali 
izkušnje in se medkulturno pove-
zovali. Na OŠ Orehek so ga pripra-
vili junija lani, udeležilo pa se ga je 
devet tujih učiteljic. Seznanili so jih 
s slovenskim šolskim sistemom, 
ogledali so si Komunalo Kranj ter 
se udeležili delavnice o ločevanju 

Ana Šubic

OHLAJEN IN ČIST ZRAK 
NA NADMORSKI VIŠINI VAŠEGA DOMA.

• stilska dovršenost
• pametno upravljanje
• i

• tehnologija  
proti bakterijam in virusom v 
zraku ter na površinah

PREMIUM KLIMATSKA NAPRAVA

Več na eltron.si in tel. 04/828 05 55
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 Žabnica
T•04 2319 208

 Lesce
T•04 5302 238

 Kranj
T•04 2010 003

Vabljeni v naše salone keramike v Žabnico, Lesce in Kranj

Vsebuje: 
- izbrano keramiko,

- pohištvo,
- tuš, 

- armature, 
- straniščno školjko, 

- vgradni kotliček, 
- radiator

*Za točne informacije se oglasite v naših salonih keramike.

odpadkov in recikliranju embalaže 
pod vodstvom njihove uslužbenke 
Špele Gutnik. Obiskali so Vrt okusov 
v Zgornjih Gorjah, ki ga vodi Mateja 
Reš, gostje pa so bile navdušene tudi 
nad lepotami Bleda ter znameni-
tostmi Kranja in Ljubljane.

Veliko koristnega so učitelji izve-
deli tudi na srečanjih drugih sode-
lujočih šol. V turški Ankari so med 
drugim organizirali ogled občinske-
ga reciklirnega centra in rastlinja-
kov, kjer gojijo zelenjavo s ponov-
no uporabo surovin. V Osijeku so 
obiskali ekološko kmetijo, spoznali 
zaščitene parke in se pogovarjali o 
trajnostnem razvoju v posameznih 
partnerskih državah, na Poljskem 
pa so med drugim dobili ideje za 
ustvarjalno delo z učenci z ekološki-
mi materiali in kako izkoristiti šol-
sko okolje za pouk na prostem.

»S sodelovanjem v projektu smo 
pridobili dragocene izkušnje za delo 
z učenci naše šole,« sta poudarili 

Mateja Hafner in Mateja Kalajžič. 
Dodali sta, da je prednostna naloga 
OŠ Orehek krepitev odgovornosti 
učencev ne le do šolskega dela, tem-
več tudi do okolja. »Naša šola je v 
prijetnem okolju, blizu gozda in polj, 

zato se trudimo imeti čim več pouka 
na prostem in biti življenjski, izhajati 
iz narave. Prav zato sva izbrali temo 
projekta, ki temelji na ekoloških vse-
binah. Hkrati smo se vključili še v 
projekt Ekošola.«

Učenci so spoznali tudi, kako razmnoževati okrasne rastline, nato pa posadili potaknjence 
sobnih rastlin.
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Brenči tudi v knjižnici

V Mestni knjižnici Kranj so v okviru projekta Brenčanje v mestu predstavili 
žuželčnike in čmrljake. Hotel za žuželke je tudi pri OŠ Staneta Žagarja.

Mestna knjižnica Kranj ima 
»žužohotel«, ki so ga v 
okviru projekta z naslo-

vom Brenčanje v mestu pripravili 
v sodelovanju s Čebelarskim dru-
štvom Britof - Predoslje in Zavodom 
za turizem in kulturo Kranj. Z njim 
želijo v mestnem okolju spodbuditi 
in ozavestiti javnost o pomenu manj 
znanih, tako imenovanih alternativ-
nih opraševalcev in o njihovem po-
menu za naše okolje.

V okviru projekta so na balko-
nih knjižnice uredili čmrljake in 
žuželčnike ter ob njih pripravili in-
formativne table, s katerimi obisko-
valce seznanjajo s pomenom divjih 
opraševalcev. »Za sodelovanje smo 
se odločili, ker je ena od vrednot v 

Igor Kavčič

Ob »žužohotelu« na balkonu knjižnice: (z leve) Mateja Verdnik, Mitja Smrdel in Maja Vunšek  
/ Foto: Igor Kavčič
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Osnovnošolski hotel za žuželke, ob njem (z leve) Tamara Vidic Perko iz Flycom Technologies, 
Alenka Glastovec, pomočnica ravnatelja OŠ Staneta Žagarja, ter Peter Habe in Andrej Strupi iz 
Fundacije Vincenca Drakslerja, ki sta »žužohotel« izdelala. / Foto: tina Dokl

delovanju knjižnice tudi trajnostni 
razvoj. Zavedamo se agende 2030 
s trajnostnimi razvojnimi cilji in to 
zavedanje tudi na tak način želimo 
spodbuditi med lokalnimi prebival-
ci,« pove direktorica knjižnice Maja 
Vunšek. Pri tem so se povezali s 
stroko. »Sogovornika smo našli v 
Mitji Smrdelu, srečna okoliščina pa 
je, da smo k sodelovanju lahko po-
vabili tudi ljubiteljski čebelarki Tino 
Porenta in Matejo Verdnik, ki sta na 
ustvarjalnih delavnicah za otroke 
skupaj z njimi izdelali hotel za žu-
želke in barvali čmrljake.«

Kot je povedal Mitja Smrdel, če-
belarski mojster in predsednik Če-
belarskega društva Britof - Predoslje, 
so divji opraševalci, kot so divje če-
bele, čmrlji in podobno, prepuščeni 
naravi. »Zanje zmanjkuje cvetočih 
travnikov in tudi mest, kjer lahko 
gnezdijo. Zato smo se odločili, da 
mesta za gnezdenje ponudimo v ur-
banem okolju. Zavedati se moramo, 
da so poleg čebel, za katere skrbimo 
čebelarji, tudi druge žuželke zelo po-
membne za opraševanje.«

Novo gnezdišče za žuželke so z 
mentoricama izdelali otroci na de-
lavnicah v knjižnici in ga poime-
novali žužohotel. »Naš namen je bil 
predvsem, da otroci spoznajo, da 
obstajajo tudi divji opraševalci, na 
kakšen način ti gnezdijo in kako 
pomembni so za biotsko raznovr-
stnost,« dodaja Mateja Verdnik.

Hotel za žuželke pa so pred 
kratkim postavili tudi pri Osnovni 
šoli Staneta Žagarja. Ob svetovnem 
dnevu okolja jim ga je podarilo 
kranjsko podjetje Flycom Techno-
logies v sodelovanju s Fundacijo 
Vincenca Drakslerja, kjer so hotel 
izdelali iz rabljene šolske opreme 
in drugega rabljenega materiala. 
Kot so poudarili, bo nova pridobitev 
učencem in učiteljem služila kot 
izobraževalno orodje za spoznava-
nje pomena ohranjanja raznoliko-
sti življenja.
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S skupnimi močmi nad invazivke

V sklopu akcije Očistimo Gorenjsko invazivk je drugo soboto v juniju v kranjski 
občini invazivne tujerodne rastline odstranjevalo okoli sto prostovoljcev.

Potem ko so v Kranju lani prvič 
izvedli akcijo odstranjevanja 
invazivnih tujerodnih vrst 

rastlin, se je ta letos pod okriljem 
Razvojne agencije Sora (RAS) razši-
rila še v občine Bled, Kranjska Gora, 
Jesenice, Jezersko, Vodice in Žiri. 
Kranjski župan Matjaž Rakovec in 
direktor RAS Gašper Kleč, ki sta se 
akciji, izvedeni na drugo soboto v 
juniju, pridružila na območju sotočja 
Rupovščice in Kokre, sta izrazila za-

dovoljstvo, da so k sodelovanju prite-
gnili še druge občine, saj lahko inva-
zivke temeljito zatirajo le s skupnimi 
močmi. »Pozna se, da smo lani čistili 
invazivke, saj jih je mnogo manj,« je 
ugotavljal župan in se prostovoljcem 
zahvalil za pomoč. Na štirih lokaci-
jah je invazivke ob strokovni podpori 
kranjske območne enote Zavoda RS 
za varstvo narave (ZRSVN) odstra-
njevalo okoli sto občanov; največ 
prav na sotočju Rupovščice in Ko-
kre, rokave pa so zavihali še pri Bo-
bovških jezercih, v kanjonu Kokre in 
Struževem. Že pred tem so v Kranju 
delovno akcijo imeli dijaki Biotehni-

škega centra Naklo, v začetku tega 
tedna pa sta jo v okolici šol izvedli še 
OŠ Predoslje in OŠ Šenčur.

»Invazivke povzročajo škodo bi-
odiverziteti, se pravi domorodnim 
vrstam, in na infrastrukturi. Škodi-
jo lahko človeškemu zdravju – kot 
alergeni, nekatere vrste pa so tudi 
strupene. Poleg tega lahko ote-
žujejo kmetovanje, če se širijo na 
kmetijskih površinah,« je razloge 
za odstranjevanje invazivk povzel 
Andrej Štembergar Zupan s kranj-
ske enote ZRSVN. Na lokacijah v 
Kranju so večinoma odstranjevali 
kanadsko zlato rozgo, enoletno su-

Ana Šubic

L9rem Ip5um p95krbite, da b95te pri razv9ju 
treh tednih, t9da ali lahk9 5pletn9 me5t9
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Župan Matjaž Rakovec in direktor Razvojne agencije Sora Gašper Kleč med odstranjevanjem 
žlezave nedotike / Foto: Tina dokl

BARBATUS - Tehnologija ogrevanja z biomaso
VISOKA KAKOVOST, ZANESLJIVO DELOVANJE IN IZDELAVA

BARBATUS d.o.o., Preradovičeva ulica 22, 2000 Maribor
O +386 40 128 035 c +386 08 205 32 65 m darko@barbatus.si 
www.senko.si, www.barbatus.eu, www.topling-barbatus.com

P-10 Klasik
peč na pelete
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SKLADA

ECOTOP 20/24/33/44
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SG-60 
Klasični štedilnik

VELIKA 
izbira

štedilnikov

holetnico in žlezavo nedotiko pa 
tudi orjaško zlato rozgo, topinam-
bur … Na Gorenjskem je sicer glede 
na podatke portala www.invazivke.
si trenutno zabeleženih približno 
40 invazivnih tujerodnih vrst.

Najboljša metoda za odstranje-
vanje je puljenje – po možnosti s 

čim večjim delom korenine. »Veči-
noma gre tu za trajnice. Nadzemni 
deli sicer vsako sezono propadejo, 
podzemni pa ostanejo živi in se 
potem rastline obnavljajo iz kore-
nin, z izjemo žlezave nedotike, ki 
je enoletnica, jo je pa zaradi plitkih 
korenin enostavno odstranjeva-

ti,« je pojasnil Štembergar Zupan. 
Posluževati se je možno tudi koš-
nje – čim večkrat letno, preden 
rastline zacvetijo, s čimer prepre-
čimo širjenje s semeni. »Če to po-
navljamo tri, štiri leta, se bodo izčr-
pale,« je dodal.

Štembergar Zupan je poudaril 
še, naj občani na zasajajo invazivk 
na svoje vrtove, saj je dovolj domo-
rodnih vrst, ki so prav tako lepe kot 
okrasne rastline. V naravi se na-
mreč vse pogosteje pojavljajo tudi 
invazivke, ki so »pobegnile« iz vr-
tov in parkov (metuljnik, lovoriko-
vec, severnoameriške nebine, na-
vadna barvilnica, sirska svilnica, 
deljenolistna rudbekija). V naravo 
se razširijo po naravni poti s seme-
ni, ki jih raznašajo veter, voda, pti-
ce, ali pa z našo pomočjo, če ostan-
ke z vrtov namesto v zbirni center 
ali domači kompost odlagamo v 
naravo.
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Priljubljenost Citroëna se gradi  
že več kot sto let

Se spomnite znamenitega »spačka« (Citroën 2CV) ali diane , ki sta bila v šestdesetih 
in sedemdesetih letih prejšnjega stoletja priljubljena družinska avtomobila?

Prvi avto je iz tovarne Citroën prišel leta 1919. Za-
čeli so proizvodnjo majhnih in poceni avtomobi-
lov, ki so – za takratne čase napredno – kupcem 

že ponujali testne vožnje in garancijo na avtomobile.
Leta 1976 je tovarna prišla v last Peugeota in kon-

cerna PSA Citroën-Peugeot. V osemdesetih letih je 
Citroën z modeli AX, BX, ZX in XM izgubil nekaj samo-
svojih potez, podobno tudi v v devetdesetih letih (mo-
deli Xsantia, Xsara in Ssaxo).

Drugo podobo so pričeli kazati v drugem tisočletju, 
ko je Citroën svojim modelom s črko C v imenih, po-
vrnil veliko svojih posebnosti in se bolj zaveda svojih 
korenin.

Tudi novi in moderni C3 pooseblja svoboden duh in 
edinstven stil majhnih limuzin tipa »spačka« in diane.

Tovorno različico – diano DAK (diana avto kombi), so izdelovali v 
koprskem Cimosu. / Foto: Cimos

*Ponudba velja za izdobave in nakup vozila Citroën C3 Aircross iz zaloge s Citroën Financiranjem do vključno 30. 6. 2023. Navedena cena se nanaša na Citroën C3 Aircross Feel Pack PureTech 
110 S&S BVM6, v rdeči barvi Peperoncino, z vključenim Citroën Bonusom v znesku 2.200€ (z DDV) v obliki znižanja maloprodajne cene vozila. Celotni pogoji prodajne akcije so objavljeni na 
spletni strani www.citroën.si.

Povprečna poraba goriva (pri kombiniranem ciklu vožnje po WLTP): 4,2–6,6 l/100 km, izpusti CO2: 110–151 g/km, emisijska stopnja EURO 6.4, specifični izpusti dušikovih oksidov: 0,0254–0,0476 
(NOx). Pri dizelskih motorjih je vrednost specifičnih izpustov trdih delcev 0,00030–0,00152 g/km, število trdnih delcev pa 0,04–4,84 × 1011. Ogljikov dioksid (CO2) je najpomembnejši toplogredni 
plin, ki povzroča globalno segrevanje. Izpusti onesnaževal zunanjega zraka iz prometa pomembno prispevajo k poslabšanju kakovosti zunanjega zraka. Prispevajo zlasti k čezmerno povišanim 
koncentracijam prizemnega ozona, delcev PM10 in PM2,5 ter dušikovih oksidov. Pridržujemo si pravico do napak in spremembe podatkov brez predhodne najave. Slike so simbolične narave. 
Več na www.citroen.si.
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Kombinirana poraba goriva WLTP: 5,6 – 6,9 l/100 km. Emisije CO2: 134 – 156 g/km. Uradna vrednost emisijske stopnje: 6d-ISC-FCM. Specifične emisije NOX: 0,009 – 
0,0494 g/km. Ogljikov dioksid (CO2) je najpomembnejši toplogredni plin, ki povzroča globalno segrevanje. Emisije onesnaževal zunanjega zraka iz prometa pomembno 
prispevajo k poslabšanju kakovosti zunanjega zraka. Prispevajo zlasti k čezmerno povišanim koncentracijam prizemnega ozona, delcev PM10 in PM2,5 ter dušikovih oksidov.
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AVTO MOČNIK d.o.o. 
KRANJ, JEZERSKA CESTA 135 
Telefon: 04 281 77 20

IZJEMNA PONUDBA VOZIL IZ ZALOGE
S 5-LETNIM JAMSTVOM IN Z DODATNIMI UGODNOSTMI OB FIAT FINANCIRANJU

DOBLÒ CARGO IN DOBLÒ CARGO COMBI
ZANESLJIVI IN VZDRŽLJIVI MOTORJI, POSEBEJ PRILAGOJENI ZA DOSTAVNA VOZILA

VEIT TEAM
Čufarjeva ulica 24, VIR, 1230 Domžale.
Telefon: 031 395 395

10:00 AM 10:00 PM

DELO PRAVEGA STROKOVNJAKA SE NIKOLI NE KONČA.

Povprečna poraba goriva: 6,8 – 6,5 l/100 km. Emisije CO2: 199 – 171 g/km. Uradna vrednost emisijske stopnje: Euro 6d. Specifične emisije NOx: 0,0550 – 0,0417 
g/km. Vrednost specifične emisije trdnih delcev pri dizelskih motorjih: 0,00030 – 0,00025 g/km.  Ogljikov dioksid (CO2) je najpomembnejši toplogredni plin, 
ki povzroča globalno segrevanje. Emisije onesnaževal zunanjega zraka iz prometa pomembno prispevajo k poslabšanju kakovosti zunanjega zraka. Prispevajo 
zlasti k čezmerno povišanim koncentracijam prizemnega ozona, delcev PM10 in PM2,5 ter dušikovih oksidov.Ob nakupu novega vozila s Fiat Financiranjem 
pri Summit Leasing Slovenija prejmete dodaten popust v višini 1.500 EUR ter Jamstvo 5 Plus. Podrobnejše informacije in pogoji Jamstva 5 Plus so na voljo 
na www.fiatprofessonal.si. Pridržujemo si pravico do sprememb. Podatki so bili pravilni v času priprave 
oglasa. Slike so simbolične in lahko prikazujejo opremo, ki ni del serijske opreme in je na voljo za doplačilo. WWW.FIATPROFESSIONAL.SI
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zlasti k čezmerno povišanim koncentracijam prizemnega ozona, delcev PM10 in PM2,5 ter dušikovih oksidov.Ob nakupu novega vozila s Fiat Financiranjem 
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Oglasi 31 

Kombinirana poraba goriva WLTP: 5,6 – 6,9 l/100 km. Emisije CO2: 134 – 156 g/km. Uradna vrednost emisijske stopnje: 6d-ISC-FCM. Specifične emisije NOX: 0,009 – 
0,0494 g/km. Ogljikov dioksid (CO2) je najpomembnejši toplogredni plin, ki povzroča globalno segrevanje. Emisije onesnaževal zunanjega zraka iz prometa pomembno 
prispevajo k poslabšanju kakovosti zunanjega zraka. Prispevajo zlasti k čezmerno povišanim koncentracijam prizemnega ozona, delcev PM10 in PM2,5 ter dušikovih oksidov.
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VODNAR 
21. januar–19. februar

Ljubezen: Lepo bi bilo, če bi obnovili 
romantiko z boljšo polovico, čeprav 
vreme ali zvezde niso najboljše za to. Vse 
je v pravem trenutku. Finance: Lahko se 
zgodi, da se vam bo kar smejalo, ko boste 
videli priliv na računu. Zdravje: Sprostite 
se, znebite se napetosti, saj bo najhujše 
za vami in do jeseni bo nirvana.

RIBI 
20. februar–20. marec

Ljubezen: Spogledovanje vam bo dišalo, 
toda pazite – kdaj, kje, s kom in zakaj. 
Da stopite iz okvirjev, vam bo dobro delo. 
Finance: Dovoljeno vam je, da malce 
zapravljate, saj ste si zaslužili, vseeno 
ne pretiravajte. Zdravje: Sijali boste v 
najboljši luči, saj ste v dobri formi. Če si 
boste le želeli, se lahko nadgradite.

BIK 
22. april–20. maj

Ljubezen: Veliko se bo dogajalo in 
na trenutke ne boste vedeli, pri čem 
pravzaprav ste. Ne boste se preveč 
obremenjevali, le uživali boste v lepih 
trenutkih. Finance: Še predobro se 
zavedate, da potrošite več, kot pa 
zaslužite, zato se nikar ne jezite na 
druge. Zdravje: Nikar ne prelagajte, ne bo 
se rešilo samo od sebe.

DVOJČKA 
21. maj–21. junij

Ljubezen: Vsi smo učitelji svojih 
modrosti. In za drugega biti pameten 
je veliko lažje kot zase. Ne dovolite si 
prevelikih zamikov in odmikanja, kajti 
so ljudje, ki ne zmorejo brez vas. Finance: 
V tem obdobju se vam bo denarno 
marsikaj obrestovalo. Zdravje: Ni vse v 
telesu, pomembnejša je notranjost.

RAK 
22. junij–22. julij

Ljubezen: V življenju so različna obdobja, 
odraščanje, staranje, zaupanje, modrost, 
žalost in veselje. Vse po malem je treba 
zajemati. Vse enkrat mine, tako dobro 
kot slabo. Finance: Preveč se boste 
obremenjevali, saj se bo vse izšlo tako, 
kot je treba. Zdravje: Ne pozabite na 
pomembne skrite stvari.

DEVICA 
24. avgust–23. september

Ljubezen: Ljubezen ni samo do sorodne 
duše, ljubezen je vse, kar čutimo. 
Dom vam pomeni največ in preveč se 
obremenjujete s tem, ali ste ustregli 
vsem. Ne smete pozabiti nase. Finance: 
Včasih je več in spet drugič manj, ampak 
vse bo šlo po načrtu. Zdravje: Nujno 
potrebujete kakšen dan dopusta.

TEHTNICA 
24. september–23. oktober

Ljubezen: Svoje izkušnje na tem področju 
boste pripravljeni deliti z vsemi. Ne 
pozabite jih uporabiti doma. Finance: 
Dobre novice na poslovnem področju 
vam bodo dale vetra v jadra. Zdravje: 
Zdelo se vam bo, da o sebi odkrivate nove 
stvari, ki jih lahko koristno uporabite pri 
doseganju bolj zdravega življenja.

ŠKORPIJON 
24. oktober–22. november

Ljubezen: Pričakujte nepričakovano kot 
posledico nekih razgovorov, za katere 
ste že mislili, da jih nikoli ne bo. Finance: 
Nek dolg boste predčasno poravnali 
in lažje zadihali. Počasi se vse postavi 
nazaj v prave okvirje. Zdravje: Kar 
privoščite si nekaj oddiha in zabave že 
zdaj, da boste lažje dočakali pravi dopust.

STRELEC 
23. november–21. december

Ljubezen: Odnose boste postavljali v 
ospredje in posledično bo to odličen čas. 
Ne pozabite, da se vse zgodi z razlogom. 
Finance: Čas je, da prerežete vse vezi s 
tistim, kar vas zadržuje v preteklosti. Ni 
pomembno. Zdravje: Lahko bi bilo bolje, 
ampak lahko bi bilo tudi slabše, zatorej 
pogumno naprej.

KOZOROG 
22. december–20. januar

Ljubezen: Komunicirajte v tem času 
z boljšo polovico in ne dovolite, da 
neizrečene besede ostanejo v zraku. 
Finance: Vse skupaj je prav lepo 
uravnoteženo in nikar ne prehitevajte. 
Zdravje: Intuicija vam zelo dobro govori, 
kako in kaj dalje, toda če jo boste 
ignorirali in vozili po starih kolesnicah …

OVEN 
21. marec–21. april

Ljubezen: Vse okoli vas se spreminja in 
zato se – hočete ali nočete – spreminjate 
tudi sami. Stvari, ki ste jih v preteklosti 
zavrgli, ne boste več hoteli nazaj, kar je 
tudi prav. Finance: S tem, kar imate, ste 
zadovoljni in nimate želje po več, a boste 
sami sebe presenetili. Zdravje: Vse bo 
potekalo po načrtu; vitamini …

LEV 
23. julij–23. avgust

Ljubezen: Niste oseba, ki bi ji največ 
na svetu pomenilo, da ste oboževani. 
Ampak kadar dajete, radi tudi prejemate. 
Slednjega bo tokrat manj, ampak 
ne pozabite, vse se obrača. Finance: 
Pozabite na pogled v denarnico, ki vas 
razočara, kmalu bo vse drugače. Zdravje: 
Poletni prehlad vam ne bo ušel, brez 
panike.
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